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NINA COLLIANDER-NYMAN

Tunnelitie 
valmis
Vuoden suuri katuremontti
on viimeinkin valmis.
Valaistus, päällystys, liikenne-
valot ja muu tarpeellinen on
saatu kuntoon ilman henkilö-
tai peltivaurioita. Myös
budjetissa on pysytty.
SIVU 4

Tunnelvägen klar
Årets största gatuentreprenad
är äntligen färdig. Belysning,
beläggning, trafikljus och
annat nödvändigt byggdes
och installerades utan person-
eller plåtskador, inom ramen
för den fastställda budgeten.
SID 4

Uusia yrittäjiä
Studio Yin on uusi jooga- ja
pilatestudio, jossa ammatti-
laiset tarjoavat monia erilaisia
tunteja eri tarpeisiin. Inari
Shop on laajentanut ja tarjoaa
nyt myös korkealaatuisia
lankoja ja luomua.
SIVU 8–9

Två nya företagare
Studio Yin är en proffsig ny
yoga- och pilatesstudio med
stort utbud timmar för olika
smaker. Inari Shop har utvid-
gat och erbjuder nu också
högklassiga garn och ekolo-
giska livsmedel.
SID 8–9

Urheilu
Kauniaislaiset nuoret urhei-
levat aktiivisesti. GrIFK
käsipallo panostaa juniori-
toimintaan, ja GrIFK jalka-
pallo on järjestänyt perin-
teisen jalkapallogaalan.
SIVU 11

Idrott
Grankullaungdomar idrottar
aktivt. GrIFK Handboll satsar
stort på juniorverksamheten
och GrIFK Fotboll har ordnat
traditionell Fotbollsgala.
SID 11

Mielipide
Ryhmä vanhempia on
herätellyt kansalaiskeskus-
telua Kauniaisten päivähoito-
tilanteesta. Kaupungin
varhaiskasvatuspäällikkö
vastaa kysymyksiin.
SIVU 18

Insändare
En grupp föräldrar har startat
en medborgardebatt om
dagvårdssituationen i
Grankulla. Chefen för
småbarnsfostran besvarar
deras frågor.
SID 18

Puolivalmisteita ei suurkeittiössä voi välttää
Halvfabrikat oundvikliga i stadens storkök

� Kauniaisten 
VPK ja kaupungin
yrittäjät ja 
yhdistykset 
tapasivat 
Hyvän Tahdon
messuilla
SIVU 9

� Grankulla FBK 
och stadens 
företagare och 
organisationer
möttes på 
Goda viljans 
mässa
SIDAN 9

� Kaupungin keskuskeittiössä valmistetaan ruo-
kaa joka päivä 2 600 henkilölle. Puolivalmisteita
käytetään paljon, mutta lisäaineiden määrä
ruoassa laskee tasaisesti. Lopputulos on kustan-
nustehokasta, mutta persoonatonta.

LUE LISÄÄ SIVULTA 6

� I stadens centralkök tillreds mat för 2 600
personer varje dag. Användningen av halvfabrikat
är stor, och mängden tillsatsämnen minskar
stadigt. Kostnadseffektivt men opersonligt är
slutresultatet.

LÄS MERA PÅ SIDAN 7

JESSICA JENSEN

Kuka
hän
on?
SIVU 12

Vem
är
han?
SID 12

ARKISTO/ARKIV
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Självständighetsdagen 
6.12.2010
Flagghissningsceremoni
Grankulla stadshus kl. 9.15
Tal av professor Aura Korppi-Tommola
Tvåspråkig gudstjänst
Grankulla kyrka kl. 10.00
Uppvaktning vid hjältegravarna
Grankulla begravningsplats kl. 11.15
Självständighetsdagens fest
Nya Paviljongen kl. 15.00
Grankullasången
Festtal av vd Kari Heikkinen
Musik av Meriliinu Haataja, sopran, Ari Hosio, bariton, 
Antti Haataja, piano 
Vårt land

Itsenäisyyspäivä 
6.12.2010
Lipunnostoseremonia
Kauniaisten kaupungintalolla klo 9.15
Professori Aura Korppi-Tommola
Kaksikielinen jumalanpalvelus
Kauniaisten kirkossa klo 10.00
Kunnianosoitus sankarihaudoilla
Kauniaisten hautausmaalla klo 11.15
Itsenäisyyspäivän juhla
Uudessa Paviljongissa klo 15.00
Kauniaisten laulu
Juhlapuhe tj. Kari Heikkinen
Musiikkia: Meriliinu Haataja, sopraano, Ari Hosio, baritoni, 
Antti Haataja, piano
Maamme

Vaaratilanne Kauniaisissa – jäälohkare bussin tuulila-
siin. Kauniaisissa koettiin eilen (Vartti 23.11) vaaratilan-
ne, kun ilkivallantekijät heittivät bussin tuulilasiin jää-
lohkareen Tunnelitien ylikulkusillalta. Jääkimpaleen isku
rikkoi linja-auton tuulilasin, mutta muutoin onnetto-
muudesta selvittiin säikähdyksellä.

– Onneksi siinä ei käynyt kuinkaan, eikä jäälohkare
mennyt tuulilasista läpi. Jäälohkareiden heittäminen ja
potkiminen ylikulkusilloilta bussien tuulilaseihin on joka-
talvinen ilmiö, Nobina Finland Oy:n liikennejohtaja Mår-
ten Winqvist kertoo.

– Nuoret eivät ymmärrä, kuinka hengenvaarallista loh-
kareiden heittäminen on. Kuljettaja säikähtää iskun vuok-
si erittäin pahasti, sillä hän ei välttämättä edes ehdi huo-
maamaan lasiin lentävää jääpalaa, hän jatkaa.

Nobina Finland Oy tekee ilkivaltatapauksista aina ri-
kosilmoituksen poliisille. 

Ensam är starkast – åtminstone i Grankulla.Grankulla hop-
pas fortfarande få behålla bestämmaderätten över dagvården
och hälsovården (YLE 24.11). Trots lagförslag om framtving-
at samarbete med en större stad, tror stadsdirektör Torsten
Widén att Grankulla slipper samarbeta mera med Esbo. 

I ett nytt lagförslag föreslås Statsrådet få rätt att beordra
kommuner med färre än 20 000 invånare att delta i ett sam-
arbetsområde för social- och hälsovården. Kravet gäller alla
tjänster inom socialvården förutom barnens dagvård. Det nya
förslaget till den så kallade KSSR-lagen presenterades idag.

I huvudstadsregionen är det bara Grankulla som har färre
än 20 000 invånare.

Stadsdirektör Torsten Widén påpekar att lagförslaget med-
ger undantag för kommuner som har lyckats åtgärda social-
och hälsovården så att den uppfyller ramlagens krav. "Vi räk-
nar med att Grankulla faller under den här regelns tillämp-
ning", säger han. Kaksikielisessä Kauniaisissa pärjää toki yhdelläkin kielellä...

Granitanten  I Grani kan man klara sej med ett språk men...

Ny forskning visar att 
tvåspråkiga löper mindre risk 

att insjukna i Alzheimer...

Där ser man! 
Jag har alltid sagt 

att man borde ha lärt 
sej nska för att... 

för att... öh.. 
tja, nu kommer jag 

inte ihåg varför, 
men...

Mm...

Jorma Ollilan johtama brändityöryhmä
on saanut työnsä päätökseen. Val-
tuuskunta antaa konkreettisia ehdo-

tuksia, miten saada Suomen vahvoista puo-
lista kaikki irti. Kolme vahvuutta nostetaan
esiin: hyvin toimiva yhteiskunta (kyllä,
myös Kauniaisissa), suomalaisten läheinen
suhde luontoon (kyllä, myös Kauniaisissa)
ja korkealuokkainen koululaitos (kyllä,
myös Kauniaisissa).

Näiden lisäksi talkoohenki nostetaan esil-
le suomalaisena erityispiirteenä (kyllä,
myös Kauniaisissa, lue kolumni sivulta 5).

Tietyssä suhteessa olemme kuitenkin jäl-
jessä monesta muusta suomalaisesta kau-
pungista. Yhtenä konkreettisena tavoittee-
na työryhmä esittää, että elintarvikkeista
puolet pitäisi olla ekologisesti tuotettua 20
vuodessa. Tänä päivänä luomutuotteet kä-
sittävät vain muutaman prosentin koko-
naistuotannosta. Jotta tavoitteeseen pääs-
täisiin, pitää myös kuluttajien alkaa vaatia
ekologisia elintarvikkeita (ei, näin ei Kau-
niaisissa tapahdu). Lue lisää keskuskeittiön
periaatteista sivulta 6.

Myös se, onko kauniaislainen yhteiskun-
ta toimiva, jakaa mielipiteitä. Tietyöt ovat

tänä syksynä ärsyttäneet erityisesti monia
autoilijoita. Välillä suljetut kadut tai jonot
ärsyttävät, välillä hidastetöyssyt. Autoilijat
saattavat jo luulla, että kaupunki tahallaan
rakentaa hitaasti ja hankalasti vain heitä är-
syttääkseen . Vai voivatko syyt olla toiset?

On kaikkien etujen mukaista että katuja
rakennetaan, teitä parannetaan ja että inf-
rastruktuuri toimii. Joskus se vaatii tila-
päistä epämukavuutta. Tietyöt eivät sen-
tään ole aiheuttaneet henkilö- tai peltivau-
rioita, vaikkakin monien hetkittäistä ve-
renpaineen nousua.

Jotkut aktiiviset kansalaiset ovat päättä-
neet hyötyä tilanteesta omaksumalla uusia
tapoja. Lyhyiden ajomatkojen sijaan (jol-
laista autolla ajo Kauniaisissa useimmiten
on) he ovat päättäneet (aiemmin syksyllä)
alkaa pyöräillä tai kävellä.

Uudistetussa Thurmanin puistossa voi
nykyisin, paitsi kävellä, myös pelata pe-
tankkia, boccia ja sakkia (lue lisää sivulta
15).

JESSICA JENSEN
vt päätoimittaja
kaunisgrani@kauniainen.fi

Kauniainen ja muu Suomi

Jorma Ollilas arbetsgrupp har slutfört
arbetet med varumärket Finland.
Gruppen ger konkreta förslag på lan-

dets starka sidor och hur vi ska ta vara på
dem. Tre starka områden lyfts fram: det
välfungerande samhället (jo, stämmer i
Grankulla), finländarnas nära förhållande
till naturen (jo, stämmer i Grankulla) och
det högklassiga utbildningssystemet (jo,
stämmer i Grankulla).

Dessutom lyfts talkoandan fram som nå-
got speciellt fint i Finland (jo, stämmer i
Grankulla, läs gärna kolumnen på sidan 5).

På en punkt blir vi ändå efter många
andra städer i landet. Ett av de konkreta
mål arbetsgruppen har kommit fram till är
att hälften av de finländska livsmedlen ska
vara ekologiskt framställda inom 20 år.
Idag utgör ekolivsmedlen bara några pro-
cent av totalproduktionen. För att målet
ska nås måste också konsumenterna börja
kräva ekologiska livsmedel (nej, stämmer
inte i Grankulla som kommun). Läs mera
om centralkökets principer på sidan 7.

Det råder också delade meningar om vi
verkligen har ett välfungerande samhälle i
Grankulla. Vägarbetena har upprört

många, speciellt bilister, den här hösten. Än
är det avstängda gator eller trafikköer som
irriterar, än är det farthindren. Man kan
fråga sig ifall bilisterna tror att staden med
avsikt bygger långsamt eller besvärligt för
att irritera bilisterna. Eller kan det finnas
andra orsaker?

Det ligger i allas intresse att gator byggs,
vägar förbättras och infrastrukturen fun-
gerar. Ibland medför det tillfälliga olägen-
heter. Utöver ett tillfälligt förhöjt blodtryck
hos många har vägarbetena i centrum inte
orsakat varken person- eller plåtskador.

Några aktiva medborgare har till och med
bestämt sig för att utnyttja situationen till
att grundlägga en ny vana. Istället för att
slentrianmässigt köra de korta sträckorna
det oftast handlar om i Grankulla, har de
börjat cykla (tidigare i höst) och/eller pro-
menera.

I den ombyggda Thurmansparken kan
man numera, förutom promenera, också
spela petanque, boccia och schack (läs me-
ra om parken på sidan 15).

JESSICA JENSEN
tf chefredaktör
kaunisgrani@kauniainen.fi

Grankulla och Finland

Oikaisu: Kaunis Granin viime numerossa oli Kauniaisten Suomalaisten Senioreiden 
40-vuotisjuhlavuosi väärin. Juhlaa vietetään vuonna 2011.

Korrigering: I förra numret av Kaunis Grani var årtalet för Kauniaisten Suomalaiset 
Seniorits 40-årsjubileum fel. Jubileet firas år 2011.



Grani Närhjälps tradi-
tionella modeshow
ordnades för några

veckor sedan. Taru Val-
keapää var konferencier och
Teppo Salakka satt bakom
pianot, som tidigare år. Någ-
ra av landets toppmodeller

ställde upp som manne-
känger, och huvudstadsregi-
onens boutiquer hade lånat
ut höstkreationer till allmän
glädje.

"Välkomna alla Grani När-
hjälps vänner till vår tradi-
tionella modeshow", inledde
styrelseordförande Maija
Manninen sitt välkomsttal.
"Det gläder oss att det än en
gång är så många som vill va-
ra med och stöda Närhjäl-

pens verksamhet för att hjäl-
pa grankullafamiljer i deras
vardag. Grani Närhjälp är en
pålitlig och trygg hjälporga-
nisation som tillsammans
med Grankulla stad och öv-
riga samarbetsparter vill un-
derlätta tillvaron för dem
som behöver hjälp".

Modekonsult Raili Saar-
ro, som i närmare ett decen-
nium har ordnat modesho-
wen, stod för arrangemang-
en också i år.

Även om vi talar om Gran-
kulla och välfärdssamhället,
finns det människor i vår
omgivning som behöver
hjälp. Även om antalet behö-

vande inte växer speciellt
mycket, är deras bekymmer
och problem avsevärt myck-
et större och svårare än tidi-
gare. 

Grani Närhjälp samarbetar
med Grankulla stad och för-
samlingarna, och stadens år-
liga verksamhetsbidrag är en
viktig del av basinkomsten. 

Grani Närhjälp vill tacka
alla som varit med och un-
derstött modevisningen;
sponsorerna, alla de som do-
nerat vinster till lotteriet och
speciellt alla gäster som bi-
dragit med sitt stöd. 
ÖVERSÄTTNING
JJ
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www.kauppakeskusgrani.fi 
Köpcentrum Grani Lähe l l ä  s i nua •  Nära  d ig

Kauneushoitola & 
kosmetiikan erikoisliike

• kasvohoidot yksilöllisesti
• vartalohoidot • jalka- ja 
käsihoidot • meikit ym.

Kavallintie 24, p. 5053380 
Avoinna arkisin klo 9 - 18 
ja sopimuksen mukaan. 

Tervetuloa myös ostoksille!
www.ailaairo.fi

KAUNEUSHOITOLAKAUNEUSHO TOLA

Yksilölliset kasvo-, jalka- ja 
käsihoidot laadukkailla
tuotteilla.
Lisäksi tehokas ja kivuton 
karvanpoisto valoimpulssilla. 
Myös sokerointia.

Ajanvaraus: Carita p. 050 5741564 tai 
Maisa p. 040 5570176Yhtiöntie 26 A 02700 Kauniainen. 

www.kauneussivut.fi

Maisa Palolahti

MYÖS

LAHJAKORTIT

JOULULAHJAMME SINULLE! 
Osta Exuviance Age Reverse päivä- ja yövoiteet, 

saat silmänympärysvoiteen ilmaiseksi (arvo 74 €). 

Tiesitkö että Kauniaisten kaupungin kulttuuritoi-
mi on vuodesta 1977 järjestänyt itsenäisyyspäivän
juhlatilaisuuden kaupungissamme?

Visste ni att Grankulla stads kulturbyrå sedan år
1977 har ordnat självständighetsdagens fest i sta-
den?

Vastaus    Svar

Vuosina 1977–78 se järjestettiin ruotsinkielisessä
koulukeskuksessa (joka 1977 oli muuttunut kunnalli-
seksi) keskeisen sijaintinsa takia. 1979–86 juhla jär-
jestettiin kaupungintalossa (valmistui 1978) ja vuo-
teen 2001 Kauniaisten kirkossa. Sen jälkeen juhla on
järjestetty Uudessa Paviljongissa, taas kaupungin
omistamassa rakennuksessa.

Åren 1977–78 ordnades den i Svenska skolcentrum
(som 1977 blivit kommunal) på grund av det centra-
la läget. 1979–86 ordnades den i stadshuset (som blev
färdigt 1978) och fram till år 2001 i Grankulla kyrka.
Efter det har festen ordnats i Nya Paviljongen, igen i
en byggnad som ägs av staden.

CLARA PALMGREN

Grani Lähiavun perin-
teinen muotinäytös
järjestettiin pari viik-

koa sitten. Tilaisuuden juon-
si Taru Valkeapää ja pianis-
tina toimi tuttuun tapaan
Teppo Salakka. Muotia esit-
telivät maamme huippumal-
lit ja pääkaupunkiseudun pu-
tiikit olivat mukana syksyn
luomuksillaan. Muotinäy-
töksen järjesti muotikonsult-
ti Raili Saarro, joka on lähes
vuosikymmenen ajan toteut-
tanut näytöksiä Lähiavun
toiminnan tukemiseksi.

Hallituksen puheenjohtaja
Maija Manninen toivotti
vieraat tervetulleiksi sanoilla
"olemme iloisia, että löytyi
taas kerran näin paljon hen-
kilöitä, jotka tahtoivat olla
mukana tuomassa apua ja tu-
kea sitä tarvitseville kau-
niaislaisille heidän arkipäi-
väänsä".

Vaikka puhumme hyvin-
vointiyhteiskunnasta ja Kau-
niaisista, on harhaluulo, ettei
ympärillämme olisi apua tar-
vitsevia lähimmäisiä. Avun-
tarvitsijoiden määrä ei luku-
määräisesti kasva kovin pal-
jon vuodessa, mutta avun-

tarvitsijoiden murheet ja on-
gelmat ovat useinkin huo-
mattavasti suurempia ja vai-
keampia kuin aiemmin. Täs-
tä syystä meidän on seurat-
tava tarkoin, mitä yhteiskun-
nassa ja esimerkiksi lainsää-
dännössä tapahtuu voidak-
semme yhdessä yhteistyö-
kumppaneidemme kanssa
kehittää ja muuttaa toimin-
taamme vastaamaan ajan
haasteita. Koulutus on tärkeä
osa toimintaamme.

Grani Lähiapu tekee lä-
heistä yhteistyötä Kauniais-
ten kaupungin ja seurakun-
tien kanssa, ja Kauniaisten
kaupungin vuotuinen toi-
minta-avustus takaa toimin-
nan jatkuvuuden, mutta jä-
senmaksut ja muotinäytök-
semme tulot ovat tärkeä osa
perustalouttamme. Tästä
syystä haluamme kiittää
muotinäytökseen osallistu-
neita, sponsoreitamme, ar-
pajaisvoittojen lahjoittajia se-
kä tietenkin vieraitamme,
jotka tulitte tilaisuuteemme
ja Lähiavun auttajia.

MAIJA MANNINEN
PIRKKO PERTTULA

Nina Seveliuksen (vas.) ja Raili Saarron iltaeleganssia.
Kvällselegans från Muotitalo Tyynelä.

Mode för gott ändamål

Muotia hyvällä asialla
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agenda uutiset   nyheter

Tapahtuu Kauniaisissa
Det händer i Grankulla

Lähetä tieto tapahtumastasi kaunisgrani@kauniainen.fi
Skicka in evenemangstips till kaunisgrani@kauniainen.fi

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja
hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi

Följ med senaste nytt om Grankulla och
skaffa mer info på www.grankulla.fi

KAUNIAISTEN 
SUOMALAINEN SEURAKUNTA
Kuollut Helga Kiuru 78 v.

GRANKULLA SVENSKA FÖRSAMLING
Döpta Minea Maria Andersén
Döda Helge Sigurd Sigfrid Bäckström 83 år

Maj Gretel Karlsson 88 år

� 1.12. KESKIVIIKKO  ONSDAG
KONSERTTI. Mäntymäen koulun monikulttuurinen musiikki-
kerho: päätöskonsertti klo 16.30 Uudessa Paviljongissa. Terve-
tuloa nauttimaan senegalilaisesta musiikista.
HILJAISUUDEN MESSU klo 20 Sebastoksessa, Kauniaistentie
11. Taize-messun lauluja, hiljaisuutta, rukousta. Halukkaat voi-
vat tulla Kauniaisten kirkkoon harjoittelemaan moniäänisesti
klo 18.30–19.30.

� 2.12. TORSTAI  TORSDAG
FÖRFATTARAFTON kl. 18 med Christine och Åke Grandell, ak-
tuella med varsin bok. Se Staden informerar.
JOUSIORKESTERIHELMIÄ – STRÅKMUSIKPÄRLOR klo 18.00
Kauniaisten kirkko. Kamarijouset ja Via Ensemble, johtaa John
Emanuelsson. Vapaa pääsy, ohjelmamaksu. Kts. sivu 10.

� 3.12. PERJANTAI  FREDAG
PUUROJUHLA perhekerhon, muskarin ja avoimen perhetoi-
minnan puurojuhla. Yhteislähtö klo 9.30 lyhtykulkueena Sebas-
tokselta (Kauniaistentie 11) Villa Junghansiin.

� 5.12. SUNNUNTAI  SÖNDAG
ANNORLUNDA JULKONSERT. Annika Cleo Hultman och Mi-
kael Svarvar trio: en annorlunda julkonsert i Nya Paviljongen kl.
18.00. Annikas egna sånger och julsånger i jazztappning. Bil-
jetter 12/8 € www.piletti.fi och vid dörren.

� 6.12. MAANANTAI  MÅNDAG
ITSENÄISYYSPÄIVÄN KAKSIKIELINEN JUMALANPALVELUS
klo 10 Kauniaisten kirkossa, jonka jälkeen seppeltenlasku san-
karihaudoilla. Kts. sivu 2. 
SJÄLVSTÄNDIGHETSDAGENS TVÅSPRÅKIGA GUDSTJÄNST
kl. 10 i Grankulla kyrka. Efteråt kransnedläggning vid hjältegra-
varna. Se sid. 2.

� 7.12. TIISTAI  TISDAG
ADVENTTIMYYJÄISET klo 17.30 ja SANA SOI klo 19 Raamat-
tuopistossa, Helsingintie 10. Kts. sivu 10. 

� 12.12. SUNNUNTAI  SÖNDAG
ULKOILUA, lähtö klo 10 Laaksotien parkkipaikalta. Grani Latu.
KAUNEIMMAT JOULULAULUT JA MYYJÄISET klo 16 Kau-
niaisten kirkossa.
GRANI BIG BAND X-mas Swing with Monica & Ami Asplund kl.
18.00 Uusi Paviljonki/Nya Paviljongen. Liput/biljetter:
www.piletti.fi tai ovella tuntia ennen/eller vid dörren 18/15 €.
Info: www.gbb.fi, tfn 040-903 0000.

� 14.12. TIISTAI  TISDAG
JOULUVAELLUS -näytelmä ensimmäisen joulun tapahtumista
kaikenikäisille. Lähtö retkelle Lohjalle Vivamoon klo 8.50 Kau-
niaisista tilausbussilla (S-market Varubodenin pysäkki) ja paluu
klo 13.45 menn. Hinta 10€ (3–12 v. 5€) sis. kuljetuksen, näy-
telmän sekä joulupuuron ja -kahvit. Ilm. pe 3.12. menn. 09-
512 3710 khranvirasto.

� 14.12. JA 15.12.
TEATTERIA. Kadonneen unen arvoitus. Lastenteatterinäytelmä
n. 6-vuotiaille lapsille. Klo 19.00. Työväen Akatemia. Vanha 
Turuntie 14. Liput: teatteriliput@akatemia.org. 2–3€.

� 15.12. KESKIVIIKKO  ONSDAG
DE VACKRASTE JULSÅNGERNA kl. 19 i Grankulla kyrka. Esbo
sångkör / Barbro Smeds. Glöggservering.

� 18.12. LAUANTAI  LÖRDAG
JOULUKONSERTTI klo 16 ja 19. Kauniaisten kamarikuoro ja
Ami Aspelund. Kauniaisten kirkko. Kts. sivu 10.
JULKONSERT kl. 16 och 19. Grankulla kammarkör och Ami
Aspelund. Grankulla kyrka. Se sid. 10.

� 19.12. SUNNUNTAI SÖNDAG
ALLSÅNGSKVÄLL/JULKONSERT med Finlands Lucia. 
Se sid. 10.

� Tunnelitien katusa-
neeraus on valmistu-
nut. Kuluvan vuoden
mittavin katu-urakka
on valmistunut. Tunne-
litien asfaltointityöt on
saatu päätökseen, uu-
det katuvalot ovat syt-
tyneet ja uudet liiken-
nevalot ohjaavat nyt lii-
kennettä joustavasti
ajoneuvoilmaisimilta
saatujen tietojen pe-
rusteella. Työt valmis-
tuivat sovitun aikatau-
lun mukaisesti marras-
kuun aikana. 
Joitain pieniä viimeis-
telytöitä saatetaan kui-
tenkin joutua teke-
mään vielä keväällä.
Katu-urakka oli moni-
vaiheinen ja osin haas-
teellinen, kaupungin
kuntatekniikka toteaa.
Tunnelitietä ei voitu
sulkea kokonaan lii-
kenteeltä missään vai-
heessa eikä käyttökel-
poista vaihtoehtoista reittiä liikenteelle rautatien alitse ole.
Myöskään kaukolämpöputkille, vesi- tai viemärijohdoille, säh-
könjakelukaapeleille, operaattoreiden tai kaupungin omille kaa-
peleille tai optisille kuiduille ei ollut vaihtoehtoisia reittejä. 
Töitä helpotti jonkin verran se, että Tunnelitien eteläpää pys-
tyttiin sulkemaan liikenteeltä kun tarjolla oli kiertotie Lehmus-
tien, Laaksotien ja Gresantien liikennevaloilla ohjatun risteyksen
kautta Kauniaistentielle. Kiertotie oli hankala eteenkin isoille ajo-
neuvoille kuten busseille, mutta järjestely oli turvallinen ja mah-
dollisti hankalan työvaiheen loppuunsaattamisen ilman henki-
lövahinkoja tai peltikolareita. Työt saatiin päätökseen laaditun
budjetin puitteissa.
Tunnelitietä käyttää noin 15 000 ajoneuvoa vuorokaudessa.

� Kaupungin vuokra-asuntotoihin tulee vuokravakuus. Ensi
vuoden alusta kaikkiin kaupungin kautta solmittaviin uusiin
vuokrasopimuksiin tulee yhden kuukauden vuokravakuus.
Vuokravakuutta ei kuitenkaan vaadita jo voimassa olevien vuok-
rasopimusten osalta. Vuokravakuus on yleisesti voimassa muu-
allakin ja kaupunki perustelee vakuuden käyttöönottamista
mm. sillä että ehto olettaa edistävät vuokralaisen asiallista asu-
kaskäyttäytymistä. Toistaiseksi kaupunki ei ole törmännyt suu-
rempiin käytännön ongelmiin asiassa.

� Kunnossapitotaksaan pieni korotus. Kaupunki huolehtii ton-
tinomistajalle kuuluvista kadun ja eräiden yleisten alueiden kun-
nossa- ja puhtaanapidosta. Palvelusta kaupunki perii vuosit-
taisen maksun jota valtuuston päätöksellä korotettiin ensi vuo-
den alusta. Uusi taksa palvelusta on 0,15 e/kem2 per vuosi
(alv. 0 %).
Taksan käsittelyn yhteydessä esitettiin myös että taksasta luo-
vuttaisiin Espoon ja Vantaan mallin mukaisesti, mutta valtuus-
tossa tämä esitys kaatui äänestyksessä. 
Taksan maksuperusteena on ollut todellisten kustannusten huo-
mioiminen palvelusta. Vuosittain taksa tuottaa lähes 100 000
euroa, kun kulut kaupungin suorittamasta palvelusta ovat jon-
kin verran tätä korkeammat. Kustannustaso vaihtelee puhtaa-
napitotyömäärien vuosivaihtelusta.

� Kauniaisten kaupunki ottaa vastaan laskut sähköisesti.
Kauniainen tehostaa ja automatisoi prosesseja ja siirtyy vähi-
tellen ostolaskujen sähköiseen käsittelyyn ja verkkolaskujen vas-
taanottamiseen. Tavoitteena on että kaikki Kauniaisten kau-
pungille osoitetut laskut vastaanotetaan verkkolaskuina
1.1.2011 alkaen. Nyt sähköisten laskujen määrä on noin 30 %.
Kaupunki avaa tätä varten verkkoon helppokäyttöisen toimit-
tajaportaalin, jonka kautta laskujen lähettäminen toimittajilta
onnistuu helposti ja ilmaiseksi. Myös pankit, verkkolaskuope-
raattorit ja tilitoimistot tarjoavat useita vaihtoehtoisia tapoja
verkkolaskuttaa. Kauniaisten kaupunki vastaanottaa reilut 
20 000 ostolaskua vuodessa. Lisätietoja www.kauniainen.fi 

� Tunnelvägens gatu-
sanering är nu färdig.
Årets största gatuent-
reprenad är nu slut-
förd. Tunnelvägen har
fått ny asfaltsbelägg-
ning, gatubelysningen
har tänts och de nya
trafikljusen styr trafi-
ken smidigt, visar data
från fordonsdetektorer-
na. Arbetena slutfördes
enligt den uppgjorda
tidplanen i november.
Smärre finjusteringar
kan ännu behöva göras
på våren.
Gatuentreprenaden in-
nehöll många olika ske-
den och var till vissa de-
lar krävande, konstate-
rar man på stadens
kommunteknik. Tun-
nelvägen kunde inte helt
stängas för trafik under
projektet. Det finns inte
heller reella alternativ
att föra trafiken under
järnvägen. Alternativa

rutter för alla kablar, fibrer, fjärrvärme-, vatten- och avloppsrör
som nu samsas om utrymmet under vägen finns inte heller.
I någon mån underlättades arbetena av att man kunde stänga
den södra delen av Tunnelvägen och omdirigera trafiken till
Lindvägen, Dalvägen, Gräsavägen och Grankullavägen. Om-
fartsvägen var besvärlig, speciellt för stora fordon som bussar,
men arrangemanget var trafiksäkert och möjliggjorde att ett
krävande skede av projektet kunde slutföras utan person- eller
plåtskadeolyckor. Arbetena kunde slutföras inom ramen för den
fastställda budgeten.
Längs Tunnelvägen kör ca 15 000 fordon per dygn. 

� Garantihyra införs för stadens hyresbostäder. Från och med
början av nästa år införs en månads garantihyra för alla nya hy-
resavtal som ingås gällande bostäder som staden administre-
rar. Hyresgaranti krävs inte för befintliga hyresavtal. Hyresga-
ranti är allmänt i bruk på annat håll och staden motiverar ibruk-
tagandet bl.a. med att klausulen skall främja ett ansvarsfullt bo-
ende i lägenheterna. Tillsvidare har staden dock inte stött på
större problem i saken.

� Liten höjning i underhållstaxan. Staden sköter vissa un-
derhålls- och renhållningsuppgifter som hör till tomtägaren. För
servicen uppbär staden årligen en avgift, som kommer att hö-
jas från och med början av nästa år efter beslut i fullmäktige.
Den nya taxan är 0,15e/m2/vy per år (moms 0 %).
Under beredningsprocessen framfördes också att taxan för un-
derhållet helt skulle slopas, i likhet med t.ex. förfarandet i Es-
bo och Vanda. Förslaget föll dock i fullmäktigeomröstningen. 
Betalningsgrunderna i taxan baserar sig på de verkliga kost-
naderna för servicen. Taxan ger närmare 100 000 euro i sta-
dens kassa medan kostnaderna för servicen är något högre än
detta. Kostnadsnivån varierar något från år till år beroende på
arbetsmängderna.

� Grankulla stad tar emot räkningar elektroniskt. Grankulla
effektiverar och automatiserar sina processer och övergår steg-
vis till elektronisk behandlig och mottagning av fakturor. Målet
är att alla fakturor som riktas till staden tas emot som nätfak-
turor fr.o.m. 1.1.2011. I detta nu är andelen e-fakturor ca 30%.
Staden öppnar en för ändamålet avsedd leverantörsportal, ge-
nom vilken leverantörerna smidigt och utan kostnad kan sän-
da räkningar till staden. Även banker, olika nätoperatörer och
redovisningsbyråer erbjuder olika alternativ för fakturering över
nätet. Grankulla stad mottar årligen ca 20 000 räkningar. 
Mer information finns på www.grankulla.fi/ekonomi

Tunnelitie heinäkuussa 2010. Mittavat kaapeleiden ja kaukolämpöputkien
siirtotyöt veivät aikaa.
Tunnelvägen i juli 2010. De omfattande ombyggnadsarbetena av fjärrvärme-
rör och kabelnätverk tog tid.

å



PÄIVÄKIRJA   DAGBOKEN

vinkkisarja   tipsserie

530.11.– 13.12.2010

Kolumnit kirjoitetaan vuoronperään suomeksi ja  ruotsiksi. 
Ensi lehdessä palstatila on ruotsinkielisellä sanataiturilla.
Kolumnerna skrivs turvis på finska och svenska. 
I nästa nummer kåserar en svenskspråkig skribent.

lukijakuva   läsarbilden

suosittelemme   vi rekommenderar "Kuka voisi ottaa hoitaakseen?" Tuiki ta-
vallinen kysymys ei vain työpaikoilla,
vaan myös iltaisin paikoissa, joissa kak-

si tai useampi vanhempi kokoontuu lapsensa koulun
tai harrastuksen parissa. Usein vapaaehtoiset löy-
tyvät viimeistään vaivaantuneen hiljaisuuden jäl-
keen – ketään ei tarvitse määrätä. Entisaikain tal-
kooperinne jatkuu.

Kaikki on hyvin niin kauan kuin vapaaehtoiset
ovat aidosti mielellään mukana työskentelemässä
yhteiseksi hyväksi ja omaksi ilokseen. Lapset ja nuo-
ret saavat tukea koulunkäyntiinsä ja harrastuksiin-
sa, vapaaehtoinen verkostoituu muiden vanhempien
kanssa ja kokee olevansa tarpeellinen osa yhteisöä.
Ihanne toteutuu, jos käsipareja on riittävästi. 

Aina ei toteudu. Tunnolliset tekevät yli voimien-
sa ja tekemisen ilo haihtuu. Samaan aikaan vapaa-
matkustajat nauttivat työn tuloksista, tekemättä
mitään. Aktiivisten aikuisten työpanos otetaan it-
sestään selvänä lahjana. Ei hyvä. Vähintä, mitä va-
paamatkustajat voisivat tehdä, olisi ilmaista arvos-
tuksensa talkoolaisille.

"Kyllä minäkin, mutta en ehdi."
Yleinen – ja varmasti myös todellinen – syy osal-

listumattomuuteen on ajanpuute. Pitäisikö heti kät-
telyssä luopua ihanteellisesta talkoomentaliteetista
ja antaa rahan puhua? Pitäisikö vanhempien maksaa
suosiolla kokonaan omasta kukkarosta leirikoulut ja
jalkapalloturnausmatkat?

Ei välttämättä. Talkootyö ja rahankeruu voi sujua
myös jälkikasvulta, ja se opettaa ymmärtämään, et-
tä kaiken eteen pitää tehdä töitä. Olin todella ilah-
tunut, kun nuoret, kauniisti käyttäytyvät käsipal-
loilijat soittivat viime joulun alla ovikelloamme ja
myivät joulukalatilauksia oman joukkueensa hy-
väksi. Lapsille ja nuorille oikein mitoitettu työ voi ol-
la antoisa ja kasvattava kokemus ja siihen voivat ta-
sapuolisesti osallistua kaikki, jotka varainhankintaa
tarvitsevat. Samalla heillä on mahdollisuus tehdä
myös virheitä, joista he ammentavat oppinsa.

Joulukalat saapuivat sovitusti ja olivat maukkai-
ta. Lisää tällaista toimintaa!

– – –
Aina kun kävelen jonkin rikkoutuneen liikenne-
merkin, valopylvään tai muun kaupunkiin kuuluvan
rakenteen ohi, mietin, onko tästä jo tieto kaupungin
kunnossapidossa. Voisiko sosiaalisen verkkome-
dian tekniikoita hyödyntää tässä? Kansalainen voi-
si tehdä kaupungin nettisivuille havaitsemastaan
puutteesta ilmoituksen kaikkien nähtäväksi. Tieto
kulkisi ja turhilta soitoilta vältyttäisiin. Palveluhen-
kinen työntekijä voisi netissä antaa väliaikatiedot
kaikille samalla kertaa ja lopuksi kuitata korjauksen
tehdyksi.

”RAJATAPAUS”

Vapaaehtoisia?

Kirjaston vinkkisarja jatkuu. Kirjastoon pääsee vaikka
kännykällä. Voit käyttää HelMet-verkkokirjaston mobiili-
versiota, www.helmet.fi/airpac matkapuhelimilla sekä
kämmentietokoneilla. Mobiiliversiossa voit esimerkiksi ha-
kea ja varata teoksia sekä uusia lainasi. Mobiiliversion käyt-
tö on maksutonta, mutta operaattorisi perii maksun tie-
donsiirrosta. Älypuhelimilla voit käyttää myös uudempaa
versiota, joka löytyy osoitteesta m.helmet.fi.

Bibliotekets tipsserie fortsätter. Bibban finns till och med
i din mobil. Du kan använda den mobila versionen av Hel-
Mets nätbibliotek, www.helmet.fi/airpac, från mobiltele-
foner och handdatorer. I den mobila versionen kan du t.ex.
söka och reservera material eller förnya lån. Att använda
den mobila versionen är gratis men din operatör debiterar
för dataöverföringen. Med smarttelefoner kan du också an-
vända en nyare version, som du hittar på adressen
m.helmet.fi.

Tänk att bara lite väder
Och ett ombyte av kläder
Samt en smula fantasi
Gör vår stad till Chamonix

Onko sinulla joulustressiä ja liikaa pakollisia kuvioita?
Kaipaatko hetken lepoa ja pattereiden latausta? Tu-
le nauttimaan erilaisesta joulukonsertista. Annika

Cleo (aiemmin Hultman) ja Mikael Svarvar trio (Tuukka
Aitoaho, Stefan ”Kilju” Lindblom) luovat nuottien ja läm-
mön kimaltelevan kudoksen joka käärii sinut syliinsä jou-
lukuisessa pimeydessä. Annikan omat laulut soivat lomit-
tain tuttujen ja tuntemattomien joululaulujen jazzmuun-
nelmin, kattaen koko tunnekirjon. 

Annika on työskennellyt esiintyvänä taitelijana ja lau-
luntekijänä 1990 alusta alkaen. Hän on julkaissut mm. soo-
loalbumit (Yours Truly 2010, Våga och vinn – Sånger till
kvinnan 2007, Stjärnan i mig 2003 ja Heavenly 1995) ja
esiintynyt monille eri levyillä mm. UMO Jazz Orchestran
kanssa. Annika on esiintynyt sekä tv:ssä että radiossa ja
juontanut mm. konserttisarjoja Raaseporin linnassa, FST:llä
ja Sveska Teaternilla Helsingissä. Hän on myös työskennel-
lyt useimpien suurten suomenruotsalaisten ja monien ruot-
salaisten muusikoiden ja taiteilijoiden kanssa.

Annika Cleo –
erilainen joulukonsertti

Sunnuntaina 5.12. klo 18.00
Uusi Paviljonki, Läntinen koulupolku 3
Annika Cleo – erilainen joulukonsertti
12/8 € www.piletti.fi tai tuntia ennen ovelta
Järj. Kauniaisten kulttuuritoimisto

Söndag 5.12. kl. 18
Nya Paviljongen, Västra skolstigen 3
Annika Cleo – en annorlunda julkonsert
12/8 € www.piletti.fi och vid dörren en timme före 

Har du fått nog av julstressen och alla måsten? Behö-
ver du ta paus och ladda batterierna? Kom och njut
av en annorlunda julkonsert med Annika Cleo (ti-

digare Hultman) och Mikael Svarvar trio (Tuukka Aitoa-
ho, Stefan ”Kilju” Lindblom) som skapar en skimrande väv
av toner och värme som omsveper dig i decembermörkret.
Annikas egna sånger varvas med mer och mindre kända jul-
sånger i jazztappning. Välkommen till en stund där det nak-
na och enkla sammanlänkas med hela känslospektret.

Annika har arbetats som artist och låtskrivare sedan bör-
jan av 1990-talet. Hon har bl.a. gett ut soloalbumen (Yours
Truly 2010, Våga och vinn – Sånger till kvinnan 2007, Stjär-
nan i mig 2003 och Heavenly 1995) och sjungit på många
andra skivor bl.a. med UMO Jazz Orchestra. Annika har
uppträtt både i tv och radio och lett konsertserier i bl.a. Ra-
seborgs slottsruiner, för FST och Svenska teatern i Hel-
singfors. Hon har samarbetat med de flesta stora finlands-
svenska musiker och artister, och även många svenska.

En annorlunda julkonsert 
med Annika Cleo

Junior träffade senior. Unga adepten Chloé Galbe som rider
vid Peiks stall fick vid 25:e Helsinki International Horse Show
chansen att träffa en av sina idoler, den framgångsrika dres-
syrryttarinnan Alexandra Malmström från Grani. Malm-
ström, som siktar på OS i London 2012, har ett tips till alla
juniorryttare i Grankulla: ”Definiera ett mål, arbeta hårt och
ni har chansen att uppnå era drömmar”. Malmströms pla-
cering både i den internationella dressyr-GP:n och Küren var
tredje. 16-åriga framtidslöftet Stefanie Andersin med häs-
ten La Rosa III knep en fin åttondeplats i Baltic Cup.

Peikin talleilla ratsastavalla Chloé Galbella oli harvinais-
laatuinen tilaisuus tavata esikuvansa Alexandra Malm-
strömin Helsinki International Horse Showssa. Lontoon
olympialaisiin 2012 tähtäävän Malmströmin neuvo junio-
riratsastajille oli: ”Päätä ensin, mikä on päämääräsi. Työs-
kentele sen jälkeen kovasti – näin haaveistasi voi tulla tot-
ta. Malmströmin sijoittui kahdesti kolmanneksi ja myös
kauniaislainen juniori Stefanie Andersin menestyi hienos-
ti Baltic Cupissa, jossa hän sijoittui kahdeksanneksi.

NINA WINQUIST



– Minun mielestäni
meillä tarjotaan nykyään
hämmästyttävän puhdasta
ja myrkytöntä ruokaa,
vaikka joudumme käyttä-
mään paljon puolivalmis-
teita, Hikman kertoo.
Tuottajat ovat alkaneet
huomata, että kuluttajat
eivät enää halua E-lisä-
aineita ruokaansa.

Ei ekologista
– Monet seikat vaikutta-
vat siihen, mistä hankim-
me raaka-aineemme, sanoo
kaupungin ruokahuolto-
päällikkö Kaarina Hassel.
Emme käytä ekologisia
tuotteita, se ei kuulu stra-
tegiaamme. Ekologisen
ruoan markkinat eivät ole
tarpeeksi kehittyneet, eikä
jakelua voida taata.

Sen seurauksena mitään
ekologista ruokaa ei tarjoil-
la kaupungin kouluissa tai
päiväkodeissa. Kaksi kol-
masosaa maidosta on ras-
vatonta, ja yksi kolmasosa
niin sanottua ykkösmaitoa.
Kaupunginhallitus on kui-
tenkin tehnyt nyt syksyllä
päätöksen kevytmaidon
käyttämisestä kouluissa.

Epäterveellistä aromin-
vahvistetta natriumgluta-
maattia ei enää ole lihalie-
messä, mutta sitä löytyy
edelleen valmiista lihapul-

lista (joka on muuten ruot-
sinkielisten koulujen oppi-
laiden mieliruokaa) ja myös
makkaratuotteista.

Raaka-aineet 
maksavat 85 senttiä
Tänä vuonna kaupunki on
budjetoinut 2,07 euroa yh-
den oppilaan annokseen.
Siitä raaka-aine, eli itse
ruoka, maksaa 85 senttiä
(41 % summasta). Melkein
yhtä monta senttiä, 80,
maksavat työvoimakulut
(38 %). Loppu 21 % menee
kuljetuksiin, vuokriin ja
muuhun sellaiseen.

– Kouluruoka maksaa
Suomessa keskimäärin
2,60 euroa oppilaalta, mut-
ta raaka-aineiden osuus
tästä on vain 80 senttiä,
kertoo Hassel. Hän tarjoai-
si mielellään lisää vaihto-
ehtoja oppilaille kouluruo-
kaan, mutta muistuttaa sa-
malla, että joka paikassa pi-
tää säästää. Joten "heidän
täytyy todella miettiä sitä,
mitä ostavat".

Susan Hikman taas ko-
rostaa, että nykyisellä työ-
voimalla olisi aivan mahdo-
tonta valmistaa 2 600 an-
nosta alusta alkaen itse.
Puolivalmisteita on aivan
pakko käyttää.

– Mutta on yhteiskun-
nan vika, että tämä menee

näin. Yhä harvenevalla
työntekijämäärällä on pak-
ko käyttää puolivalmistei-
ta. Silti mielestäni koulu-
ruoka Kauniaisissa on hy-
vää, parempaa kuin mo-
nessa muussa kaupungissa.
Toinen ongelma on sitten

se, jos oppilaat eivät syö.
Pitäisi maistaa kaikkea.
Mitä on tapahtunut van-
halle kunnon ruokapyra-
midille?

KÄÄNNÖS MARKO UUSITALO

K ello kahdeksan aa-
mulla on keittiössä
täysi tohina päällä.

Useissa 300 litran kattiloissa
porisee lihalientä ja peru-
noita, ja kohta sekaan heite-
tään pakastettuja juureksia,
porkkanoita ja sipuleja. 600
litraa keittoa on pian määrä
kuljettaa eri puolille kau-
punkia.

Työvuoro kuuden hengen
keittiössä alkaa kello 6.30
joka arkiaamu. Kello 10 ai-
kaan kaikki on jo melkein
valmista, ja ruoka matkalla
kohti kaupungin kuutta
koulua ja viittä päiväkotia.
Sen lisäksi keittiöstä lähtee
50 annosta ruokaa kotihoi-
don asiakkaille. Osa keit-

tiön henkilökunnasta läh-
tee kouluihin kuljetusten
mukana auttaakseen tarjoi-
lussa.

Mitä tänä tavallisena
marraskuun keskiviikkona
tehty lihakeitto sisältää?

Peruna on kotimaista. Se
tulee valmiiksi kuorittuna,
mutta paloittelemme sen
täällä, Hikman kertoo. Liha-
liemessä ei enää syksystä
lähtien ole ollut natriumglu-
tamaattia. Pakastetut vi-
hannekset ovat myös koti-
maisia, samoin kuin liha.
Pakastetut porkkanaviipa-
leet sitä vastoin tulevat Bel-
giasta ja valmiiksi silputtu,
pakastettu sipuli Hollannis-
ta.

Emme käytä ekologisia tuotteita,
se ei kuulu strategiaamme
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Puolivalmisteita ei suurkeittiöissä voi välttää
Kauniaisten keskuskeittiössä Kasavuoren
koululla valmistetaan joka päivä 2 600
kouluruoka-annosta. Emäntä Susan Hik-
man haluaisikin aina välillä kokata vähän
pienemmälle porukalle – ei aina isolle
nimettömälle massalle. Keskuskeittiössä
käytetään paljon puolivalmisteita, mutta
onneksi lisäaineiden määrä on tasaisesti
laskussa.

Hilkka Paananen kauhoo keittoa kuljetusastiaan.
Hilkka Paananen slevar upp soppa i ett transportkärl.

Oppilaiden suosikit
Oppilaiden suosikkiruokia Kauniaisissa ovat lihapullat,
lihamakaronilaatikko, pinaattiletut ja tortillat.
Tältä näyttää esimerkiksi valmiitten pinaattilettujen 
ainekset:
Vesi, vehnäjauho, pinaatti, kasviöljy, muna, kovetettu
kasviöljy, emulgointiaineet (E711), vehnätärkkelys, glu-
koosi, suola, maitoproteiini, sokeri, rasvajauhe, maissi-
tärkkelyssiirappi, gluteeni, stabilointiaine (E450), hap-
pamuudensäätöaine (E500), aromit, väri (E160a).

NINA COLLIANDER-NYMAN

Keväällä tehdyn kouluruokakyselyn mukaan koulu-
lounaan syö päivittäin suomenkielisissä kouluissa 81
% ja ruotsinkielisissä kouluissa noin 40 % vastanneis-
ta. Tosin kysely epäonnistui ruotsinkielisissä kouluissa
teknisen ongelman vuoksi, minkä vuoksi vastauksia
saatiin hyvin vähän. 
Syömättömyyden syyksi mainittiin Svenska skolcent-
rumissa mm. ettei "ruoka maistu, koulu alkaa myö-
hään, ei ole nälkä, on hyppytunti, käy kaupassa,
McDonalds" jne. Suomenkielisissä kouluissa syyksi
mainittiin mm. "ei ole nälkä, ruoka on pahaa, en tyk-
kää ruoasta". 

Viikoittaisen kasvisruoka-
päivän tarjoamisesta kau-
pungin kouluissa jätettiin
viime vuonna valtuusto-
aloite, kuten useassa naa-
purikunnassakin on tehty.

Kaupunginvaltuusto kes-
kusteli aloitteesta syys-
kuussa tehtyjen ruokailu-
selvitysten perusteella.

Kauniaisten kouluissa
tarjotaan päivittäin kaksi

pääruokavaihtoehtoa ja tä-
män katsottiin tarjoavan
riittävän mahdollisuuden
oppilaille koostaa itselleen
kasvisvaihtoehdon, joka
tyydyttää koululounaan

osuuden päivittäisestä ra-
vinnontarpeesta. Osa val-
tuutetuista pitivät nykyistä
valinnan vapautta hyvänä.

Kauniaisten kouluihin ei tule kasvisruokapäivää

Kouluruokakysely 



K lockan halv åtta på
morgonen är det
full rulle i central-

köket. Flera 300-liters kas-
truller med buljong och po-
tatis puttrar redan och
nästa moment är att öppna
påsarna med djupfrysta
rotsaker, morot och lök för
att stjälpas ner i jättekas-
trullerna. 600 liter soppa
ska inom ett par timmar
köras ut till olika destina-
tioner i staden.

Arbetsturen för perso-
nalstyrkan på sex personer
i köket börjar klockan 6.30

varje dag och redan vid 10-
snåret är det mesta över
och maten på väg ut till de
sex skolor och fem daghem
som får sin mat från
centralköket. Därutöver
går ett femtiotal portioner
till klienter i hemvården.
En del av kökspersonalen
följer med maten till sko-
lorna för att hjälpa till med
serveringen.

Vad innehåller då
köttsoppan som tillreds i
köket en vanlig november-
onsdag?

– Potatisen är inhemsk.
Den kommer hit färdigt
skalad, men vi tärnar den
på plats, berättar Hikman.
Buljongen är sedan hösten
natriumglutamatfri. De
djupfrysta rotsakerna är
också inhemska, liksom
köttet, men de frysta mo-
rotsslantarna kommer
från Belgien och den fär-
dighackade, frysta löken
från Holland. 

– Jag tycker att vi har

förvånansvärt ren och gift-
fri mat idag, trots att vi är
tvungna att använda
mycket halvfabrikat, kon-
staterar Hikman. Produ-
centerna har börjat inse att
folk inte vill ha E-ämnen i
maten.

Inget ekologiskt
– Det är många olika fak-
torer som styr varifrån vi
skaffar råvaran, säger sta-
dens kosthållschef Kaarina
Hassel. Ekologiska produk-
ter använder vi inte; det
hör inte till vår strategi.

Marknaden för ekopro-
dukter är inte tillräckligt
utvecklad och leveranserna
kan inte garanteras. 

Följaktligen serveras in-
genting ekologiskt i sta-
dens skolor och daghem.
Två tredjedelar av mjölken
är fettfri och en tredjedel
så kallad enprocentig
mjölk. I höst har stadssty-
relsen ändå beslutat att det
även ska finnas lättmjölk i
skolorna.

Den ohälsosamma
smakförstärkaren natri-
umglutamat finns inte
längre i buljongen, men
däremot finns den i de fär-
diga köttbullarna (som för
övrigt är favoritmaten i de
svenska skolorna i staden)
samt i korvprodukterna.

Råvaran kostar 
85 cent
I år har staden budgeterat
2,07 euro per elev och por-
tion. Av detta kostar råva-
ran, dvs. själva maten, ca

85 cent (41 % av summan)
per portion. Nästa lika
många cent, dvs. 80 cent,
är arbetskraftskostnader
(38 %). Resten (21 %) går
till transporter, hyror, mm. 

– I medeltal kostar skol-

maten i Finland 2,60 euro
per elev, men råvarans an-
del av detta är ändå bara 80
cent, berättar Hassel. Hon
skulle gärna erbjuda ele-
verna större valmöjlighe-
ter när det gäller maten,

men konstaterar samtidigt
att det ska sparas på alla
håll i staden, så "visst mås-
te vi fundera på vad vi kö-
per."

Susan Hikman konstate-
rar att det skulle vara totalt
omöjligt att med den nu-
varande personalstyrkan
tillreda 2 600 portioner
från grunden. Man är helt
enkelt tvungen att använ-
da halvfabrikat.

– Men det är samhällets

fel att det gått såhär. Med
färre och färre anställda
finns det inga andra möj-
ligheter. Ändå tycker jag
att maten i Grankulla är
bra, bättre än på många
andra ställen. Ett annat
problem är ju sedan om
eleverna inte äter. Man
måste smaka på allt. Vad
har hänt med den gamla
hederliga matpyramiden?

NINA COLLIANDER-NYMAN
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Susan Hikman on alallaan ehtinyt tehdä jo melkein kaikkea –
mutta tämä on kyllä suurin keittiö missä hän on koskaan 
työskennellyt.
Susan Hikman har gjort det mesta inom sin bransch – men
dettta är det största kök hon någonsin har jobbat i.

Varje dag tillreds 2 600 portioner skolmat
i stadens centralkök i Kasabergsskolan.
Husmor Susan Hikman saknar ibland att
få kocka för lite färre personer, istället för
åt en anonym massa. Användningen av
halvfabrikat är stor i centralköket, trots
att mängden tillsatsämnen lyckligtvis sta-
digt minskar.

Voi kysyä, miksi keitossa käytetään belgialaisia pakastettuja
porkkanapaloja tähän vuodenaikaan, kun kotimaisia tuoreita vi-
hanneksia on hyvin saatavilla.
Man frågar sig varför djufrysta rotsaker och morotsslantar från
Belgien används i soppan trots att tillgången på färska, in-
hemska rotsaker borde vara utmärkt den här årstiden.

Elevernas favoriter
Elevernas favoriträtter i skolorna i staden är köttbullar,
kött-makaronilåda, spenatplättar och tortilla.
Så här ser t.ex. innehållsförteckningen ut för de färdi-
ga spenatplättarna:
Vatten, vetemjöl, spenat, växtolja, ägg, härdad växtol-
ja, emulgeringsmedel (E711), vetestärkelse, glukos,
salt, mjölkprotein, socker, fettpulver, majsstärkelsesi-
rap, gluten, stabiliseringsmedel (E450), surhetsregle-
rande medel (E500), aromer, färg (E160a).

Enligt den på våren gjorda skolmatsenkäten äter 81 %
av eleverna lunch i de finskspråkiga skolorna och en-
dast ca 40 % (av de få som svarade) i de svensk-
språkiga skolorna. Enkäten misslyckades i de
svenskspråkiga skolorna p.g.a. tekniska problem. 
Orsaken till att man inte äter var i Svenska skolcent-
rumsvaren bl.a. att ”maten inte smakar, skolan börjar
sent, är inte hungrig, har håltimme, går till butiken,
McDonalds”, mm. I de finska skolorna var orsakerna
bl.a. ”inte hungrig, maten smakar illa, tycker inte om
maten”.

Ett fullmäktigeinitiativ gäl-
lande införandet av en ve-
getarisk måltidsdag i Gran-
kullas skolor inlämnades för
ett år sedan, liksom det in-
lämnats i andra städer i re-

gionen. Stadsfullmäktige
diskuterade initiativet i sep-
tember utgående ifrån de
enkäter och utredningar
som gjorts i saken. 

I Grankullas skolor serve-

ras dagligen två huvudrätts-
alternativ, vilket ansågs er-
bjuda tillräckliga möjlighe-
ter för eleverna att själva
komponera ett vegetariskt
alternativ som tillgodoser

skollunchens andel av det
dagliga näringsbehovet. En
del av fullmäktige ansåg att
det nuvarande systemet ger
tillräcklig valfrihet.

Ingen vegetarisk måltidsdag i Grankullaskolorna

Skolmatsenkäten

Producenterna har börjat inse att
folk inte vill ha E-ämnen i maten

NINA COLLIANDER-NYMAN

NINA COLLIANDER-NYMAN

Halvfabrikat oundvikliga i storkök



I nari Shop tarjoaa syksyl-
lä kaksi uutuutta: kor-
kealaatuisia lankoja ja

ekologisia elintarvikkeita.
Netta Kimmel-Villa on

uusi yrittäjä Kauniaisissa.
Hän jakaa liiketilan Ulla Kil-
pimaan kanssa Inari Shopis-
sa Tornitalossa.

– Tulemme hyvin toi-
meen ja täydennämme toi-
siamme, Ulla Kilpimaa ker-
too iloisena. On mukavaa
kun voi vuorotella, usein kui-
tenkin olemme molemmat
täällä. Asiakkaat kyllä huo-
maavat, että viihdymme.

Yhteistyö alkoi ensin ko-
keiluna, mutta toimi niin hy-
vin että yrittäjät ovat päättä-
neet jatkaa yhdessä. He pur-
suavat uusia ideoita ja ener-
giaa, "kutomiskahvila" on
korkealla toivelistalla.

Lankoja ja käsitöitä
– Olen tehnyt käsitöitä koko
ikäni, ja jo pitkään toivonut et-
tä voisin avata oman liikkeen.
Tällä tavalla kynnys liikkeen
avaamiselle oli matala. Tämä
oli täydellinen ratkaisu, kun
samalla kertaa löysin liiketilan
ja partnerin, Netta Kimmel-
Villa kertoo.

Netta myy erilaisia korkea-

laatuisia lankoja, niin valmiita
kuin itse värjättyjä. Hän vär-
jää esimerkiksi elintarvikevä-
reillä (selkeitä, melkein loista-
via värejä) ja kasveilla (peh-
meitä, luonnollisia sävyjä).
Hän kokeilee rohkeasti ja on
saavuttanut hyviä tuloksia.
Yhtä lankalaatua hän kutsuu
Pikku-Akatemian marjaher-
kuksi, koska värjäämiseen
käytetyt aroniamarjat hän
poimi Päiväkoti Lilla Akade-
min pihalta.

Ekologisia 
elintarvikkeita
Lisäpalveluna Inari Shop tar-
joaa syksystä lähtien ekologi-
sia elintarvikkeita. Asiakas
voi ilmoittautua sähköposti-
listalle, ja saada näin kerran
kuukaudessa tilauslomak-
keen. Tilatut tuotteet noude-
taan Inari Shopista.

Listalta löytyy esimerkik-
si savuporoa Ullan miehen
sukulaisten tilalta Savukos-
kelta.

– On aivan eri asia kun tie-
tää missä eläin on elänyt ja
mitä se on syönyt, kuin ostaa
se supermarketin hyllystä,
Ulla kertoo innostuneena.

Liikkeestä voi tilata myös
muun muassa lähellä tuotet-

tuja ekologisia kasviksia,
kahvia, öljyjä, jauhoja ja he-
reford-lihaa.

Liikkeen uusin erikoisuus
on pienet paperipussit, joissa
on käsin poimittuja kuivat-
tuja yrttejä. Niitä löytyy mo-
neen tarkoitukseen: esimer-
kiksi kotona jugurttiin sekoi-
tettavaksi kasvonaamiota
varten, ja toisia joita sekoite-
taan kuumaan veteen jalka-
kylpyjä varten.

JESSICA JENSEN
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Palvelemme/Vi betjänar: 
ma-pe/mån-fre 7-21, la/lör 8-18, su/sön 12-21.

Asiakasomistajaksi voit liittyä 
myös osoitteessa/Du kan ansluta 
dig som ägarkund också på 
www.varuboden.fi

Asiakasomistajapalvelu/
Ägarkundstjänst: 010 76 26660
(0,0828 € /puh/samtal 
+ 0,119 €/min) www.s-kanava.fi

S-ryhmä – Suomen 
luotetuin päivittäis-
tavarakauppaketju

S-gruppen – 
Den tillförlitligaste 
dagligvaruhandels-
kedjan i Finland Kauniainen Etelä/Grankulla Södra, Kauniaistentie/Grankullavägen 7, puh./tfn 010 76 26730

Kauniainen Pohjoinen/Grankulla Norra, Asematie/Stationsvägen 1, puh./tfn 010 76 26440

Suomalainen/Finsk

Suomalainen/Finsk

-

495 099945
HK
Kypsä pikku
kinkkuvalmiste/
Liten kokt 
skinkrulle, 1 kg

Ingman
Kermavanilja-
jäätelö/Grädd-
vaniljglass
1 l

 Portti
 Kalkkunan filee-
 rulla/Kalkon filérulle
pakaste/djupfryst, 1,2 kg (7,88/kg)
alkuperämaa Saksa/ursprungs-
land Tyskland

211
Saarioinen
Joululaatikot/
Jullådor
350-400 g 
(5,27-6,03/kg)

Fazer
Suklaakonvehdit/
Chokladkonfekter
320-350 g 
(8,54-9,34/kg)

299

399
199

Arla Ingman
God Morgon
Tuorepuristettu 
mehu/Färsk-
pressad saft,1 l

Dronningholm 
Luumumarmeladi/
Plommonmarmelad
300 g (2,50/kg)

075

Fazer
Suklaanautinto/ 
Chokladnjutning
300 g (13,30/kg)

1195

Atria
Karjalanpaisti/
Karelsk stek, 
700 g (7,13/kg)

 Arla Ingman
 Emmental
Mustaleima/
Svartstämplad
300 g (16,50/kg)

 Arla Ingman
 Emmental
Punaleima/
Rödstämplad
300 g (13,63/kg)

 Arla Ingman
 Emmental
Sinileima/
Blåstämplad
300 g (11,83/kg)

 Arla Ingman
Glögi/Glögg, 1 l

San Miguel
III -olut/öl, tlk/brk
0,5 l (3,20/l) 
(sis./inneh. 1,60 + 
pantti/pant 0,15)

175

355

135

495

409

Myllyn Paras 
Torttutaikina/
Tårtdeg, 1 kg

499

159

Juhlitaan itsenäisyyspäivää! / Vi firar självständighetsdagen!

Panda
Juhlapöydän 
konvehti/
Festkonfekt
5-pack, 5 x 300 g, 
1,5 kg (7,97/kg)

Hinta voimassa 
1.9. alkaen/ 
Priset gäller 
fr.o.m. 1.9

Hinnat voimassa joulukuun loppuun
Priserna gäller till slutet av december

Palvelemme sunnuntaina klo 12–21. 
Myymälämme on suljettu itsenäisyyspäivänä 
ma 6.12./ Vi håller öppet söndgen kl. 12–21. 
Vi håller stängt på självständighetsdage må 6.12.

1090/kg

Snellman
Maustettu
naudan sisäpaisti/
Kryddad nöt innerstek
n./ca 1,2 kg

I nari Shop erbjuder två
nyheter i höst: högklas-
siga garn och ekologiska

livsmedel.
Netta Kimmel-Villa är ny

företagare i Grankulla. Hon
delar utrymme med Ulla
Kilpimaa i Inari Shop i
Tornhuset. 

– Vi kommer bra över-
ens och kompletterar va-
randra, säger Ulla Kilpimaa
glatt. Det är roligt att kun-
na turas om, ofta står vi bå-
da här och kunderna mär-

ker nog att vi trivs.
Samarbetet inleddes först

på provtid, men har funge-
rat så bra att företagarna
kommer att fortsätta till-
sammans. De sprudlar av
energi och nya idéer, ett
stickkafé står högt på öns-
kelistan.

Garn och handarbete
– Jag har handarbetat hela
mitt liv och länge drömt om
att öppna eget. På det här
sättet blev tröskeln låg, det
är en perfekt lösning att hit-
ta både partner och befint-
ligt utrymme, berättar Net-
ta Kimmel-Villa om samar-
betet.

Netta Kimmel-Villa säljer
olika sorters högklassiga
garn, både färdiga och såda-
na som hon har färgat själv.
Hon färgar bl.a. med livs-
medelsfärger (ger klara,
nästan lysande färger) och
växter (ger mjuka, naturliga
färger). Hon experimente-
rar friskt med gott resultat.
En garnsort kallar hon Pik-
ku-Akatemian marjaherkku
efter bären hon plockat på
Daghemmet Lilla Akade-
mins gård och kokat till
garnfärg.

Ekologiska livsmedel
Som extra service för sina
kunder erbjuder Inari Shop
från och med i höst ekolo-
giska matlådor. Man kan an-
mäla sig till en e-postlista
och får då automatiskt ett
beställningsformulär en
gång i månaden. Varorna
kommer till Inari Shop och
avhämtas därifrån.

På listan finns bl.a. ren-
kött från Ullas mans släk-
tingars gård i Savukoski.

– Det är en helt annan
sak att veta var djuret har le-
vat och vad det har ätit, än
att köpa något från en hylla
i en stormarknad, säger Ulla
engagerat.

Man kan också beställa
bland annat närproducerade
ekologiska grönsaker, kaffe,
olja, mjöl och herefordkött.

De nyaste produkterna i
Inari Shop är små pappers-
påsar med handplockade,
torkade örter. Det finns
bland annat örter som hem-
ma blandas med naturell
yoghurt för ansiktsmask
och andra som hälls i hett
vatten för fotbad.

JESSICA JENSEN

Nyheter i Inari Shop

Ulla Kilpimaa ja Netta Kimmel-Villa tarjoavat persoonallisia
tuotteita ja hyvää palvelua.
Ulla Kilpimaa och Netta Kimmel-Villa satsar på personliga
produkter och god service.

JESSICA JENSEN

Uutuuksia Inari Shopissa

Netta Kimmel-Villa bloggar om garn och annat viktigt på 
kimmelvilla.blogspot.com.

Lue Netta Kimmel-Villan blogi käsitöistä ja muista tärkeistä asioista: 
kimmelvilla.blogspot.com.



H yvän tahdon mes-
sut pidettiin kau-
pungintalolla 25.

marraskuuta. Ennätysmää-
rä yrittäjiä ja yhdistyksiä
esitteli tuotteitaan ja toi-
mintaansa. Myös uusia yrit-
täjiä oli tänä vuonna hie-
nosti mukana. Yleisö oli to-
sin hieman hämmennyksis-
sä: monien mielestä etukä-
teen saatu tieto illan ohjel-
masta oli puutteellista.

Ohjelma oli melkein puo-
li tuntia myöhässä, ja kuo-
rolaulajat värjöttelivät kyl-
missään rappusilla odotta-
en vuoroaan. Kun äänen-
toisto saatiin viimein toimi-
maan, tunnelma kohosi no-
peasti. Granhultsskolanin
kuorot lauloivat joululaulu-
ja kolmella kielellä, ja yrittä-
jäjärjestöjen puheenjohtaja
Heikki Hämäläinen toivot-

ti vieraat tervetulleeksi (to-
sin vain suomeksi).

Messuilla saattoi myös
tutustua VPK:n toimin-

taan. Ilta päättyi ilotulituk-
seen.

S tudio Yin nimi tulee
maailmankaikkeuden
kahdesta perusvoi-

masta, Jinistä ja Jangista, jot-
ka kiinalaisen filosofian mu-
kaan täydentävät toisiaan ja
ovat riippuvaisia toisistaan.
Studioon astuessaan tuntuu
kuin saisi pienen lepohetken
stressistä ja kiireestä. Mielen
täyttää niiden sijaan harmo-
nia ja rauha sekä toive voi-
makkaammasta ja notkeam-
masta ruumiista sekä sielun-
rauhasta.

– Halusin tarjota asiakkail-
leni visuaalisesti kauniin kor-
keatasoisen paikan, jossa saa
hyvää palvelua, kertoo Stu-
dion omistaja Annukka Salo-
nen.

Annukka on ollut fyysisesti
aktiivinen koko ikänsä. Hän
on muun muassa tanssinut
klassista balettia ja muita
tansseja pienestä pitäen. Hän
työskenteli kansainvälisen
markkinoinnin, tuotelansee-
rausten ja brändihallinnan pa-
rissa 25 vuoden ajan, kunnes
ruumis sanoi ei. Annukka tu-
li taas terveeksi joogan avulla.
Samalla hän uudisti koko elä-
mänsä.

– On hyvä liikkua, jos on
stressaantunut. Mutta mo-
nella on vaikeuksia myös va-
paa-ajallaan päästä eroon suo-
rittamisen tarpeesta. He har-
rastavat maratonia, triathlo-

nia tai muita kehoa rasittavia
urheilulajeja. Sen sijaan ruu-
miin pitäisi saada aikaa palau-
tua ja elpyä, Annukka kertoo.

Joogassa keskitytään hen-
gitykseen ja ruumiin energia-
virtoihin. Joogaliikkeet vah-
vistavat ja venyttävät lihaksia
ja sidekudosta, parantavat
liikkuvuutta ja koordinaatio-
ta. Lisäksi jooga parantaa ih-
misen kykyä olla nykyhetkes-
sä läsnä. Liikkeet sopivat kai-
kille, ja ne voidaan sovittaa
erilaisille ryhmille.

Pilates on ehkä maailman
nopeimmin suosiotaan kas-
vattava treenausmuoto. Se
parantaa lihasvoimaa, kestä-
vyyttä, liikkuvuutta ja ryhtiä
vahvistamalla syviä tukilihak-
sia. Pilateksessa kiinnitetään
huomiota myös ajatuksen
voimaan, keskittymiskykyyn,
koordinaatioon sekä syvä-
hengitykseen.

Studio Yinissä on kaksi hy-
vin varusteltua salia. Suuressa
salissa on katossa moderni
infralämmitin, joka levittää
pehmeää, tasaista lämpöä il-

man kuumaa kosteutta. Inf-
ralämpö aktivoi ruumiin puo-
lustusmekanismeja, stimuloi
verenkiertoa ja vähentää
stressiä. Toisessa salissa on
Great Yoga Wall -seinäke, joka
mahdollistaa joogaharjoituk-
set pienemmille ryhmille.

KÄÄNNÖS MARKO UUSITALO
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N amnet Studio Yin
kommer från uni-
versums två

grundkrafter Jin och Jang,
som enligt den kinesiska fi-
losofin kompletterar va-
randra och är beroende av
varandra. Att träda in på
Studio Yin är som att ta en
liten paus ifrån stress och
jäkt, och istället bli uppfylld
av harmoni, väldoft och
lugn. Och hoppet om en
starkare, lugnare och smi-
digare kropp och själ.

– Jag ville erbjuda mina
kunder ett högklassiskt
ställe, visuellt vackert och
med god service, säger An-

nukka Salonen, som äger
och driver Studio Yin.

Annukka Salonen har va-
rit fysiskt aktiv i hela sitt liv,
hon har dansat klassisk ba-
lett och annan dans sedan
hon var liten. Hon har ar-
betat med internationell
marknadsföring, produkt-
lanseringar och branding i
25 år, ända tills kroppen sa-
de ifrån. Hon blev frisk med
hjälp av yoga, och lade om
hela sitt liv.

– Det är bra att röra på
sig om man är stressad,
men många har svårt att
komma ifrån prestations-
behovet också på fritiden.
De sysslar med maraton,
triathlon och andra slit-
samma sporter som tär än-
nu mera på kroppen, istäl-
let för att ge kropp och själ
en möjlighet att återhämta
sig, säger Annukka stilla.

I yoga fokuserar man
starkt på andning och ener-
giflödet i kroppen, och
yogarörelserna stärker och
töjer muskler och bindväv-
nad, förbättrar rörlighet

och koordination och ut-
vecklar förmågan att vara
närvarande i nuet. Övnin-
garna lämpar sig för alla,
och kan anpassas efter
gruppen.

Pilates är kanske världens
snabbaste växande trä-
ningsform, som utvecklar
styrka, uthållighet, rör-
lighet och en god hållning
genom att man stärker de
djupa stödmusklerna i
kroppen. Pilates handlar
också mycket om tankek-
raft, koncentration, koordi-
nation och djupandning. 

I Studio Yin finns två vä-
lutrustade salar. I den stör-
re salen finns moderna inf-
ravärmare i taket, som spri-
der en mjuk, jämn värme,
utan fuktighet, i hela salen.
Infravärmen aktiverar
kroppens försvarsmekanis-
mer, stimulerar blodcirku-
lationen och lindrar stress. I
den andra salen finns Great
Yoga Wall med olika reds-
kap för mindre grupper.

JESSICA JENSEN

Ljus, rymd och sinnesfrid
Studio Yin i Grankulla centrum är en ny, vacker och luftig yoga-
och pilatesstudio i köpcentrets andra våning. Studion erbjuder
ett mångsidigt utbud av olika yoga- och pilatestimmar för män-
niskor i olika åldrar med olika behov.

Många företag har insett att deras kunder, personal och
samarbetsparter inte blir lyckligare av konsumtion, utan
erbjuder istället upplevelser – t.ex. i form av god mat,
samvaro och yoga. Studio Yin samarbetar bl.a. med Cal-
liola Conference & Event Center i Snappertuna, dessu-
tom erbjuds fysioterapitjänster.

Grankulla Företagare har
valt Patrick Gothóni, Gran-
kulla Apotek, till årets företa-
gare 2010.

Med sitt val vill Grankulla
Företagare tacka en mångå-
rig företagare, som också är
en av de mest synliga i Gran-
kulla.

Patrick Gothóni tog över
apoteket år 1999, som den
femte apotekaren sedan apo-
teket grundades för 90 år se-
dan. Grankulla Apotek är ett

av de äldsta företagen i Gran-
kulla.

Apotekets omsättning är
ca 4 miljoner euro per år.
Apoteket betjänar ca 110
000 kunder varje år med ca
860 000 recept.

Grankulla Apotek är ett
familjeföretag, Gothónis
hustu, fil.lic. Ann-Mari Pe-
der-Gothóni verkar också
som företagare både i apote-
ket och i sidofirman Oy Apu-
teekki Ab.

Patrick Gothóni årets företagare

Kauniaisten Yrittäjät on va-
linnut Vuoden Yrittäjäksi
2010 Patrick Gothónin, Kau-
niaisten Apteekki.

Valinnallaan Kauniaisten
Yrittäjät haluaa kiittää pitkä-
aikaista yrittäjää, joka on eh-
dottomasti yksi näkyvimmis-
tä toimijoista Kauniaisissa. 

Patrick Gothóni aloitti jär-
jestyksessään viidentenä ap-
teekkarina vuonna 1999. Ap-
teekki itsessään on 90 vuotta
vanha ja on näin yksi van-
himmista yrityksistä Kauniai-
sissa.

Apteekin liikevaihto on n. 4
miljoonaa euroa vuodessa.
Apteekissa palvellaan vuodes-

sa 110 000 asiakasta ja toimi-
tetaan n. 860 000 reseptiä.

Kauniaisten apteekki on
myös todellinen perheyritys,
sillä apteekkarin puoliso,
fil.lis., Ann-Mari Peder-
Gothónitoimii myös yrittäjä-
nä apteekissa ja apteekin apu-
yhtiössä Oy Aputeekki Ab:ssä.

Patrick Gothóni vuoden yrittäjä

Valoa, tilaa ja mielenrauhaa
Studio Yin on uusi, kaunis ja ilmava jooga- ja pilatesstudio Kau-
niaisten ostoskeskuksen toisessa kerroksessa. Studio tarjoaa
monipuolisen valikoiman erilaisia jooga- ja pilatestunteja eri-
ikäisille ihmisille ja erilaisiin tarpeisiin.

Monet yritykset ovat huomanneet, etteivät heidän asiak-
kaansa, henkilöstönsä tai yhteistyökumppaninsa tule on-
nellisimmaksi lisää kuluttamalla. Yritykset tarjoavat sen ti-
lalle kokemuksia – esimerkiksi hyvän ruoan, yhdessäolon
tai joogan muodossa. Studio Yin tekee yhteistyötä muun
muassa Snappertunan Calliola Conference & Event Cente-
rin kanssa. Lisäksi he tarjoavat fysioterapiapalveluja.
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JESSICA JENSEN

Kauniaisten koulujen kuorot avasivat Hyvän Tahdon messut.
Granhultsskolans körer öppnade Goda viljans mässa.

Iloisia ilmeitä ja kylmää säätä yrittäjämessuilla

Glada miner men kallt på företagarmässa

D en goda viljans
mässa gick av sta-
peln vid stadshuset

den 25 november. Ett re-
kordhögt antal företagare
och organisationer ställde
ut sina produkter och tjäns-
ter. Glädjande många nya
företagare var med i år.

Publiken var dock en aning
förvirrad, många upplevde
att förhandsinformationen
var bristfälligt och upplev-
de sig inte ha fått tillräcklig
information om hur pro-
grammet för kvällen såg ut.

Programmet var nästan
en halv timme försenat,

och körsångarna som stod
uppställda på trappan i vän-
tan på att få sjunga hann bli
ordentligt kalla. När ljudet
äntligen fungerade och pro-
grammet kom igång steg
stämningen snabbt. Gran-
hultsskolans körer sjöng
julsånger på tre språk och

företagarföreningens ord-
förande Heikki Hämäläi-
nen hälsade välkommen
(enbart på finska).

Man kunde också bekan-
ta sig med Grankulla FBK
på gården. Kvällen avsluta-
des med ett fyrverkeri.
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K auniaisten musiikki-
opiston Kamarijou-
set sekä Ensemble

Via Regale John Emanuels-
sonin johdolla konsertoivat
kirkossa torstaina 2.12. klo

18.00. Ohjelmassa on luvassa
tunnettuja sävellyksiä jousi-
orkesterille Mozartilta,
Bachilta sekä Vivaldilta. Kon-
sertissa kuullaan solisteina
Jennifer Pitkänen, Anna

Stefansdottir ja Ilona Tikka-
nen. Konserttiin on vapaa
pääsy, ohjelmamaksu.

John Emanuelsson toimii
viulunsoitonopettajana Kau-
niaisten musiikkiopistossa.
Hän on myös Via Regalen pe-
rustaja ja konserttimestari
sekä musiikkifestivaali "Kes-
kitalven musiikkia Itä-Hel-
singistä" taiteellinen johtaja.
Via Regale ja Kamarijouset
ovat harjoitelleet syksyllä yh-
dessä workshop-tyylisesti.
Tarkoituksena on, että oppi-
laat ja ammattilaiset kohtaa-
vat toisensa saman nuotin ää-
rellä. Näin oppilaat voivat yh-
dessä soittamisen myötä op-
pia orkesterityöskentelyä.
Konsertin solistit Jennifer
Pitkänen, Anna Stefansdottir
sekä Ilona Tikkanen ovat
kaikki pitkälle ehtineitä hui-
listeja, jotka esittävät Antonio
Vivaldin huilukonserton. He
esiintyvät ensimmäistä ker-
taa Kamarijousten solisteina.

Jousiorkesterihelmiä
Niilo Savukoski soittaa kont-
rabassoa Kamarijousissa.

KAI PIHLSTRÖM

Stråkmusikpärlor

S tråkmusikpärlor 2.12.
klo 18.00. Grankulla
musikinstituts Kam-

marstråkar och Via Regale
Ensemble spelar under led-

ning av John Emanuelsson
bekanta kompositioner av
Vivaldi, Bach och Mozart.
Solister: Anna Stefansdot-
tir, Ilona Tikkanen och

Jennifer Pitkänen. Fritt
inträde. Programavgift.
Mera uppgifter:
www.kaumo.fi

J oulu on meille useim-
mille sekä rauhan et-
tä ilon juhla. Pitkän

syksyn päätteeksi odotam-
me mahdollisuutta rau-
hoittua ja hiljentyä. Samal-
la toivomme, että joulus-
samme olisi myös ilon het-
kiä: yhdessäoloa, naurua,
lasten silmien säihkettä.

Rauha ja ilo ovat esillä
myös Kauniaisten kamari-
kuoron joulukonserttioh-
jelmistossa.  Lukuisat pe-
rinteiset kauneimmat joulu-
laulut sekä ruotsiksi että
suomeksi johdattavat ylei-
sön joulun tunnelmaan.
Saksalaista joulumusiikkia
edustavat mm. Saksan jou-

lukaupungissa Nürnberg-
issä syntyneen Hugo Dist-
lerin Singet frisch und wohl-
gemut ja Heinrich
Schützin motetti Also hat
Gott die Welt geliebt. Eikä
unohtaa sovi Händelin
Halleluja-kuoron komeaa
ilosanomaa!

Kuoron solistiksi on tänä

vuonna lupautunut ansioi-
tunut ja lahjakas Ami As-
pelund, joka taitavasti saa
joululauluihin lämpöä ja sy-
vyyttä. Hän esiintyy sekä
yhdessä kuoron kanssa että
Niels Burgmannin säes-
tyksellä. Temppeliaukion ja
Kauniaisten kirkoissa pi-

dettävissä konserteissa
Ami Aspelund ja Kauniais-
ten kamarikuoro, johtaja-
naan R.W. Ahlberg, raken-
tavat yhdessä joulutunnel-
man, joka seuraa kuulijaa
kotiin asti. Tervetuloa!

Kauniaisten kamarikuo-
ron joulukonsertit yhdessä

Ami Aspelundin kanssa:
Temppeliaukion kirkko

maanantaina 29.11. klo
19.00.

Kauniaisten kirkko lau-
antaina 18.12. klo 16.00 ja
klo 19.00.

Ohjelmalehtinen 20 €

Sydämeeni joulun teen

F ör de flesta av oss är
julen en fridens och
glädjens fest. Som

avslutning på en lång och
mörk höst väntar vi oss en
möjlighet av lugn och still-
het. Samtidigt hoppas vi på
att julen skall ge oss glädje;
samvaro, skratt, barnaögon
tindrande i kapp med jul-
ljusen. 

Grankulla kammarkörs
julkonsert fokuserar också
på ro, frid och glädje. Flere
av de traditionella vackraste
julsångerna såväl på svens-
ka som på finska skapar äk-
ta julstämning. Tysk jul-

musik ingår också. Hugo
Distler är född julstaden
Nürnberg. Kören framför
hans version av Singet
frisch und wohlgemut samt
Heinrich Schütz' motett
Also hat Gott die Welt gelie-
bt. Icke att förglömma gläd-
jebudskapet i Händels ståt-
liga Halleluja-kör. 

Kören har i år som solist
lyckats engagera en av de
stora artisterna, Ami Aspe-
lund, som tolkar julsånger-
na med värme och inlevel-
se. Hon uppträder både
med kören, samt solistiskt
ackompanjerad av Niels

Burgmann. Tillsammans
bjuder Grankulla Kammar-
kör, med sin dirigent R.W.
Ahlberg och Ami Aspelund
på en julstämning som än-
nu efter konserten följer
med åhöraren ända hem.
Välkomna!

Konserterna med Gran-
kulla Kammarkör tillsam-
mans med Ami Aspelund: 

Tempelplatsens kyrka
måndagen den 29.11 kl.
19.00.

Grankulla kyrka lördagen
den 18.12 kl. 16.00 och kl.
19.00.

Programblad 20 €

När juldagsmorgon glimmar

MUSIIKKI   MUSIK

Sunnuntaina 19.12. klo 17.
Sven Nygårds Trio, Big
Band ja Jannike Sand-

ström. Lapsikuoro. Suomen
Lucia. Tulot lahjoitetaan Lu-
cia-keräykseen. Sisäänpää-

symaksu aikuiset 10 €, lap-
set 5 €.

Yhteislaulua Uudessa Paviljongissa
Tule laulamaan tuttuja joulu-
lauluja 19.12. klo 17.00.
Sven Nygård Trio och solisten
Jannike Sandström sjunger
och spelar in julen den fjärde
advent i Nya Paviljongen till-
sammans med Sven Nygård
Big Band, Granhultsskolans
körer och Finlands Lucia.

Söndagen den 19 december
kl. 17 ordnas en all-
sångskväll/konsert i julens
tecken i Nya Paviljongen. 

Då får vi igen sjunga och
lyssna till de gamla julsånger-
na. Under kvällen uppträder
Sven Nygårds Trio och Big
Band med Jannike Sand-

ström som solist. Gran-
hultsskolans körer medverkar
också. Därtill får vi besök av
Finlands Lucia vars tärnekör
leds av Jannike Sandström. 

Inträdet är 10 € för vuxna
och 5 € för barn. Efter att om-
kostnaderna betalats doneras
evenemangets vinst till lucia-

insamlingen. Kulturförening-
en, som arrangerar konserten,
bjuder på glögg och pepparka-
ka under pausen. Det ordnas
också ett lotteri vars intäkter
oavkortat går till luciainsam-
lingen.

TOM SANDSTRÖM

Finlands Lucia kommer till Grankulla

Perinteisiä adventtimyyjäisiä ja vuoden viimeis-
tä Sana Soi -iltaa vietetään Suomen Raamattu-
opistossa Kauniaisissa (Helsingintie 10) tiistai-
na 7.12. Adventtimyyjäiset alkavat klo 17.30 ja
jatkuvat jälleen klo 19 alkavan Sana Soi -illan
päätyttyä aina iltayhdeksään saakka. Ruokasa-
lissa voi nauttia joulupuurosta ja joulutorttu-
kahveista. Ohjelmassa on myös kauneimman
joulukattauksen valinta arvontoineen.

Myyjäisissä on tarjolla paljon jouluista ostet-
tavaa, muun muassa koristeita, lahjoja ja herk-

kuja. Lapset voi viedä hoitoon Raamattuopiston
alaluokkaan kello 18.30–20.30.

Suomen Raamattuopiston järjestämään Sa-
na Soi -iltaan on vapaa pääsy. Vapaaehtoinen
kolehti kootaan Raamattuopiston työn hyväksi.
Ilta radioidaan suorana lähetyksenä Radio
Deissä.
Soittamalla numeroon 0700-91555 osallistut
kännykkäkolehtiin. Puhelun hinta on 8,37 € +
pvm, ja tuotto ohjautuu Suomen Raamattuopis-
ton evankelioimistyölle.

Adventtimyyjäiset ja Sana Soi -ilta

ARTO KALLIO
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G rIFK Jalkapallo jär-
jesti lokakuun lo-
pussa perinteisen

Jalkapallogaalan Kasavuo-
ren koulukeskuksessa. 

Samana päivänä vietet-
tiin myös junioreiden päät-
täjäisiä, joissa palkittiin eri
ikäluokkien ansioituneita
pelaajia sekä jaettiin seuran
ja piirin taitokisoissa voite-
tut mitalit. Palkintojen ja-
kajana toimi seuran oma

kasvatti ja pitkäaikainen pe-
laaja, Petter Meyer, joka
nykyään pelaa Veikkauslii-
gassa, FC Jarossa. Juniorit
vanhempineen pääsivät
myös seuraamaan 98-jouk-
kueen taitavia jönglööripoi-
kia.

Illalla runsaat parisataa
junioreiden vanhempaa se-
kä edustusjoukkueen pelaa-
jaa lähipiireineen pääsivät
puolestaan juhlistamaan

kauden päättymistä juhla-
vissa merkeissä hyvän ruo-
an ja seuran parissa. Iltaan
kuului rentoa pianojazzia
Antti Haatajan esittämänä,
yllätyksellisiä hetkiä taikuri
Ben Elfin loihtimana, maa-
joukkuepelipaita-arvuutte-
lua sekä tanssia One Night
Stand -yhtyeen tahtiin pe-
rinteisten arpajaisten ja
huutokaupan lisäksi.

Juhlissa muistettiin ja
muisteltiin edustusjoukku-
een valmentajan tehtävistä
sivuun siirtyvää Ari Tiittas-
ta ja hänen monivuotista
uraansa jalkapallon parissa.
Vuoden valmentajana palkit-
tiin Timo "Nouska" Nou-
siainen, vuoden joukkuee-
na P98-joukkue, edustus-
joukkueen Most Valuable

Player -palkinnolla Jonas
Britschgi ja Vuoden yllättä-
jänä Joni Kaasinen.

Suurin osa illan tuotosta
menee seuran junioritoi-
minnan hyväksi. Juniori-
toiminnan tuotot siirretään
viime vuoden tapaan seu-
ran perustamaan Futisra-
hastoon. Futisrahastosta
voidaan jakaa avustuksia
esim. kausi- tai turnaus-
maksuista niille pelaajille,
jotka jäisivät taloudellisista
syistä muuten jalkapallo-
harrastuksen ulkopuolelle,
myöntää jalkapallostipen-
dejä tai myöntää avustuksia
eri ikäluokkien tai koko seu-
ran erityisprojekteihin. Tä-
hän mennessä Futisrahas-
tosta on tuettu noin 1000
eurolla yksittäisiä pelaajia
heidän kausi- ja turnaus-
maksuissaan.

Gaalaperinnettä on tar-
koitus jatkaa taas vuoden
päästä järjestettävillä juhlil-
la – tervetuloa  mukaan!

MICKE PAQVALEN

GrIFK:n Jalkapallogaala

G rIFK Fotboll ordnade
i slutet av oktober
den traditionella Fot-

bollsgalan i Kasabergets skol-
center. Samma dag firades ju-
niorernas avslutning, där
spelare från olika åldersklas-
ser  belönades och de medal-
jer som vunnits i föreningens
och distriktets tekniktävling-
ar utdelades. Som prisutdela-
re fungerade Petter Meyer,
som själv har vuxit upp i
GrIFK och har spelat flera sä-
songer i representationsla-
get. Idag representerar han
FC Jaro i Tipsligan. 

På kvällen firades  säsong-
avslutningen i festliga tecken
– med god mat i gott sällskap.

Under kvällen avnjöts pia-
nojazz av Antti Haataja och
överraskande trollkonster av
magikern Ben Elfin. Kvällen
fortsatte med en tävling av
landslagsskjortor från alla
världens hörn och dans till
takterna av One Night Stand -
bandet. Traditionsenligt ing-
ick även lotteri och auktion i
programmet.

Representationslagets
mångåriga tränare Ari Tiit-
tanen, som efter en lång och
framgångsrik karriär inom
fotbollen drar sig tillbaka,
premierades och uppvakta-
des under kvällen. Till Årets
tränare valdes Timo "Nous-
ka" Nousiainen och till årets
lag P98. Representations-
lagets Most Valuable Player
-pris utdelades till Jonas
Britschgi och till Årets över-
raskare valdes Joni Kaasi-
nen.

Största delen av kvällens
intäkter går till juniorverk-
samheten. Fotisfonden ger
understöd  samt utdelar fot-
bollsstipendier eller un-
derstöd till olika åldersgrup-
pers eller föreningens speci-
alprojekt. Till dags dato har
fonden stött enskilda spelare
med ca 1000 euro i form av
säsongs- och turnerings-
avgifter.

Galatraditionen fortsätter
även nästa år – välkommen!

MICKE PAQVALEN

GrIFK's Fotbollsgala
ULLA HAVULINNA

K aunialaisjoukkueilla
meni viime vuonna
tosi hyvin. Jotta

menestys jatkossakin olisi
huippuluokkaa, kehitetään
nyt junioritoimintaa. Vaik-
ka käsipallo on hyvin suo-
sittua Kauniaisissa, on se
Suomen mittakaavassa vie-
lä aika pieni laji.

Junioritoiminta 
kehittyy
Grankulla IFK:lla on tänä

päivänä noin 350 rekiste-
röityä käsipallonpelaajaa.
Tavoitteena on nostaa luku
viiteen sataan seuraavien
viiden vuoden aikana. Jot-
ta tavoite saavutettaisiin,
tarvitaan satsausta juniori-
toimintaan.

Suuri haaste Kauniaisis-
sa ja lähiseudulla on hou-
kutella käsipallon pariin ur-
heilusta kiinnostuneita
lapsia. Harrastusmahdolli-
suudet ovat pääkaupunki-

seudulla laajat. Jotta käsi-
pallo olisi houkuttelevaa,
pitää seuran panostaa toi-
minnassaan niin näkyvyy-
teen kuin korkeaan laa-
tuunkin.

Uusi junioripäällikkö
Tähän asti on junioritoi-
minta levännyt aktiivisten
vanhempien harteilla. Syk-
syllä palkattiin junioripäälli-
köksi Gustaf "Gutte" Ahl-
roos, itsekin aktiivinen kä-
sipallon pelaaja. Hänen pää-
tehtävänään on kehittää ju-
niorityötä seuran sisällä,
erityisesti kaikkein nuorim-
maisten kohdalla.

Lisää tietoa toiminnasta
löytyy GrIFK:n sivuilta:
www.grifk.fi > käsipallo.

KÄÄNNÖS MARKO UUSITALO

D et har gått glädjan-
de bra för grankul-
lalagen de senaste

åren, både pojklag, flicklag,
damlag och herrlag har
kommit hem med många
medaljer av olika valörer.
För att ytterliga öka fram-
gångarna kommer före-
ningen nu att sätta extra
krut på att utveckla junior-

handbollen. Även om hand-
bollen är stor i Grankulla, är
den fortfarande en ganska
liten sportgren i Finland.

Satsar på juniorerna
Grankulla IFK Handboll har
idag ca 350 registrerade spe-
lare. Målet är att inom en
femårsperiod öka antalet
spelare till 500. För att kun-

na nå målet krävs betydande
satsningar på juniorverk-
samheten. 

– Vi har lag i nästan alla
flick- och pojkklasser, man
kan börja som minispelare
när man är 6–7 år och fort-
sätta ända upp på dam- och
herrnivå, säger Dani Berg-
lund, ordförande för Gran-
kulla Handboll r.f.

Den stora utmaningen är
att locka idrottsintresserade
barn både i Grankulla och i
närområdena. Utbudet av id-
rottsaktiviteter för barn och
unga är stort i huvudstads-
regionen, och för att vara och
förbli attraktiv måste före-
ningen satsa på både synlig-
het och en hög kvalitet i sin
verksamhet.

Ny juniorchef
Hittills har ansvaret för ju-
niorhandbollen axlats av ak-
tiva föräldrar. I höstas an-
ställdes Gustaf "Gutte" Ahl-
roos, själv aktiv handbolls-
spelare, som juniorchef.
Hans huvuduppgift är att ut-

veckla juniorarbetet inom
föreningen, med tonvikt på
de allra yngsta spelarna.

Gutte Ahlroos har besökt
lågstadierna i Grankulla och
i närområdena för att berät-
ta om handboll. I Gran-
hultsskolan ordnas en hand-
bollsklubb för barn i årskur-
serna 1–3. Barnen kan stan-
na kvar efter skolan en gång
per vecka för att träna hand-
boll i gymnastiksalen. Des-
sutom har HC West redan i
flera års tid ordnat hand-
bollsläger för juniorerna, nu
planeras dessutom olika
handbolls- och aktivitetslä-
ger för intresserade barn och
ungdomar under skolloven.

Samarbete mellan
GrIFK och skolorna

Nytt för i år är också samar-
betet mellan föreningen och
de svenska skolorna i staden.
Eleverna i Hagelstamska
högstadiet och gymnasiet
har fr.o.m. hösten 2010 haft
möjlighet att välja handboll
som tillvalsämne i skolan, in-
om ramen för skolans läro-
plan. 

Mera information om
verksamheten samt kon-
taktuppgifter finns på
www.grifk.fi > handboll.

JESSICA JENSEN

GrIFK P94 ja P95 kohtaavat kentällä.                                      GrIFK P94 och P95 möts i Grottan.

JOHAN KÖHLER

Käsipalloa kaiken ikäisille

Petter Meyer jakaa junioreille
seuran ja piirin taitokisojen
mitaleita.
Petter Meyer delar ut medal-
jer från föreningens och
distriktets tekniktävlingar.

Käsipallo on suosittu urheilulaji Kauniai-
sissa. Kaupungin omat seurat Grankulla
IFK ja HC West kuuluvat maamme suu-
riin seuroihin, niin miesten kuin naisten-
kin puolella. Nyt toimintaa ollaan laajen-
tamassa, ja erityisesti kehitetään juniori-
toimintaa.

URHEILU   IDROTT

Handboll är populär sport i Grankulla. Stadens egna föreningar
Grankulla IFK och HC West hör till de stora klubbarna i Finland.
Nu utvidgas verksamheten, speciellt på juniornivå.

Handboll för alla åldrar



K auniaisten museo on
siis verkkomuseo.
Sinne voi mennä ku-

ka tahansa, missä tahansa ja
milloin tahansa. Ainoa, mitä
museokäyntiin tarvitaan, on
tietokone ja internetyhteys.
Periaatteena on ollut, että

kaikilla olisi pääsy museoon,
eikä vain heillä, joilla on osaa-
mista ja uusimmat laitteet.
Museon rakentamisessa ei
siksi ole käytetty sellaisia tek-
nisiä ratkaisuja, jotka vaatisi-
vat uudemman, suuremman
tai tehokkaamman koneen.

Verkkomuseo Granin ta-
voitteena on tuoda paikallis-
historialliseen arkistoon tal-
lennettu kulttuuriperintö
helpommin saavutettavaksi.
Museon sisältö pohjautuu
pääasiassa arkistoon kerät-
tyihin valokuviin ja muuhun
aineistoon. Lisäksi on käytet-
ty jonkin verran muuta Kau-
niaisiin liittyvää aineistoa,
esimerkiksi lehtiartikkeleita.

Museon tavoitteena on
myös tuoda esille kaupungin
omaleimaisuutta ja, nykyai-
kaista museoideologiaa myö-
täillen, vahvistaa asukkaiden
identiteettiä. Kun tiedämme

mistä olemme tulossa, on
jatkosuuntakin helpompi
hahmottaa. Ja on hauska ha-
vaita, että Kauniaisten teillä
ovat monet kulkeneet ennen
meitä – ja kulkee myös mei-
dän jälkeemme. Jokainen ai-
ka jättää omat jälkensä ym-
päristöön. Niin mekin. 

Kouluille museo tarjoaa
runsaasti materiaalia koti-
seudun historian opetukseen
sekä toivottavasti toimii
myös innoittajana koulujen
omille projekteille sekä mu-
seon ja koulun väliselle yh-
teistyölle. 

Museon tavoitteena on
myös luoda kaupungista ja
sen lukuisista kulttuuri- ja
luonnonperintökohteista
matkailullisesti kiinnostava
ja monipuolinen kokonai-
suus. Sivustolla on useita eri
puolille Kauniaista ulottuvia
reittejä, joiden kaikkien alku-
ja päätepiste on saavutetta-
vissa helposti myös julkisilla
kulkuneuvoilla. Reittikartat
löytyvät myös sähköisinä ja
niissäkin on runsas kuvitus. 

Hankkeen taustalla
museorahasto
Toteutetun hankkeen taus-
talla on runsaat 40 vuotta
sitten muodostettu museo-
rahasto.

Kaupungin kaikkien ra-
hastojen lakkauttamisen
yhteydessä vuonna 2007

kaupunginhallitus korva-
merkitsi museorahaston
paikallishistoriallisen arkis-
ton työn jatkamiselle ja si-
vistyslautakunta päätti koh-
dentaa rahan sähköisen
museon perustamiseen.

– Verkkomuseo Grani on
paitsi virtuaalinen, myös
dynaaminen. Yhtälailla, kun
40 vuotta sitten ymmärret-
tiin että museon perustami-
nen Kauniaisiin olisi tärke-
ää, on nyt ymmärrettävä
että kaupungin museo on
jatkuvassa muutoksessa
oleva prosessi, toteaa kau-
pungin kulttuuri ja vapaa-
aikapäällikkö Susanna
Tommila. 

– Materiaalia on kokoa-
jan kerättävä lisää ja sitä on
tutkittava ja asetettava esil-
le. Tämä on jatkossa myös
huomioitava resursoinnis-
sa. Verkkomuseo mahdol-
listaa myös ajanmukaisten
välineiden käytön ja tuo pal-
velun melkein jokaisen kau-
niaislaisen kotiin, hän lisää. 

JAANA AF HÄLLSTRÖM
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Kilobergsgränden 8, 02610 Esbo
tfn 050 375 9816
www.villak.fi

Knatterytmik (2-åringar) 
10.15–10.45, terminsavgift 80€

Babyrytmik (för barn mellan 4–12 månader) 
10.45–11.30, terminsavgift 70€

I musikleken lär vi oss sånglekar, sånger, spela med rytminstrument, rörelselekar, 

vaggsånger, fingerlekar och ramsor. Vi lär oss också att improvisera till musik. Allt 

utgår ifrån lek och skoj.

Musikgrupp för pensionärer/musiikkiryhmä ikääntyneille  
13.30–14.30, 14 €/gång/kerta, innehåller lunch/sisältää lounaan

I musikgruppen för äldre sjunger vi både gamla och nya visor som vi känner igen.  

Målsättningen är, att vi skall njuta av musikens och sångens glädje!

Läraren Katja Wiklund är tvåspråkig/ Opettaja on kaksikielinen.

Kauniaisissakin on nyt museo
Lähes kaikissa Suomen kaupungeissa on
kaupungin historiasta kertova museo.
Kauniaisissa ei tällaista museota ole 
aikaisemmin ollut, mutta nyt puute on
korjattu. Kauniaisten museo ei tosin ole
rakennus, johon voisi mennä, vaan museo
löytyy internetistä.

Tältä Kauniainen näytti 1950-luvulla. Museossa on runsaasti kuva-aineistoa kaupungista eri 
vuosikymmenillä. Kuvista käy hyvin ilmi, kuinka erityisesti kaupungin keskusta on muuttunut. 
Museet har ett rikligt bildmaterial från olika årtionden. Ur dem framgår tydligt hur speciellt 
stadens centrum förändrats.

Grankullas museum är
ett nätmuseum. Det
kan besökas av vem

som helst, var som helst och
när som helst. Det enda mu-
seibesöket kräver, är en dator
med nätuppkoppling. Princi-
pen har varit att alla skall ha
tillgång till museet, inte bara
de som har kunskap och den
nyaste tekniken. Därför har
museet inte byggts upp med
tekniska lösningar som krä-
ver nyare, större eller effekti-
vare maskiner.

Målet med nätmuseet Gra-
ni är att göra det lokalhisto-
riska arkivet och det kultu-
rarv som förvaltas där lättare
tillgängligt. Museets innehåll
grundar sig i huvudsak på fo-
tografier och annat material
som samlats i arkivet. Dessu-
tom har man använt en del
annat material som anknyter
till Grankulla, såsom tid-
ningsartiklar. 

Ett annat mål är att föra
fram stadens särprägel och i
enlighet med den tidsenliga
museiideologin stärka invå-

narnas identitet. Då vi vet va-
rifrån vi kommer är det lätta-
re att gestalta framtiden.
Många har gått på gatorna i
Grankulla före oss – och
kommer att göra det också
efter oss. Alla lämnar spår ef-
ter sig i omgivningen, så även
vi. 

För skolornas historieun-
dervisning erbjuder museet
rikligt med material om hem-
bygden. Förhoppningsvis blir
det också en källa till inspira-
tion för skolornas egna pro-
jekt och för samarbetet mel-
lan museet och skolorna.

Ett annat mål med museet
är att ge invånare och besö-
kare en intressant och mång-
sidig bild av staden och det
omfattande kultur- och na-
turarv vi förvaltar. På sidorna
finns flera olika rutter med
beskrivningar. Alla start- och
avslutningsplatser nås lätt
om man vill åka kollektivt
och det är ju lätt att komma
till Grankulla även längre
ifrån. Ruttkartorna finns
också i elektronisk form med

rikligt bildmaterial. Bilderna
ger en blick av det förgångna,
nutiden ser man omkring
sig. Det blir enkelt att jämfö-
ra förr och nu. 

Museifond bakom
projektet
Bakom projektet finns en
museifond som grundades
för drygt 40 år sedan. Då sta-
den avvecklade alla sina fon-
der år 2007 öronmärktes
museifonden för lokalhisto-
riska arkivets uppdateringar.
Bildningsnämnden beslöt al-
lokera pengarna för att göra
ett elektroniskt museum. 

– Nätmuseet Grani är inte
bara virtuellt utan också dy-
namiskt. Liksom man för 40
år sedan förstod att det skul-
le vara viktigt att grunda ett
museum i Grankulla, är det
uppenbart att stadens mu-
seum är i en ständig föränd-
ringsprocess, konstaterar sta-
dens kultur- och fritidschef
Susanna Tommila.

– Vi behöver ständigt
samla in material, undersöka
det och ställa ut det. Detta
måste beaktas också vid
framtida resursallokeringar.
Nätmuseet gör det även möj-
ligt att använda tidsenliga
verktyg och hämtar tjänsten
till de flesta hem i Grankulla,
tillägger hon.

KÄÄNNÖS MARKUS JAHNSSON

Grankulla fick eget museum
Nästan alla städer i Finland har ett
museum som beskriver stadens historia. 
I Grankulla har vi inte haft ett sådant tidi-
gare, men nu har bristen rättats till. Gran-
kullas museum är inte en museibyggnad
man kan gå till, utan museet finns på
nätet.

Museon on tuottanut Kulttuuri- ja vapaa-aikatoimi. 
Paikallishistoriallista arkistosta ja museosta vastaa 
kulttuurituottaja Jouni Kärki.
Museon on kaupungille suunnitellut FM Jaana 
af Hällström.
Museon osoite: www.kauniainen.fi/museo
Yhteydenotto: museo@kauniainen.fi

Janne Thurman on saanut
kunnian toimia museon isän-
tänä. Mutta mikä mies hän
oli? Sen saa selville tutustu-
malla hänestä kertovaan näyt-
telyyn museon vaihtuvien
näyttelyiden osastolla.
Janne Thurman har fått äran
att vara värd för museet. Men
vem var han egentligen? Det
klarnar genom att läsa mer i
utställningen om honom un-
der avdelningen växlande ut-
ställningar.

ARKISTO/ARKIV

ARKISTO/ARKIV
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”Jos olet päässyt omenan 
makuun tietokoneasioissa, 
haukkaa nyt oma pala omenaa 
myös osakemarkkinoilla.”

Sampo Pankin verkkopankissa on Suomen laajimmat kansainväliset osakekaupankäynnin palvelut. 
Niinpä sinulla on mahdollisuus saada tehokasta hajautushyötyä salkkuusi sijoittamalla myös 
ulkomaisiin osakkeisiin sekä ETF:ien kautta osake- ja raaka-ainemarkkinoille. 

Katso aiheeseen liittyvät Sampo Pankin Iiro Koivikon ja Mikko Kosken asiantuntijavideot osoitteessa www.sampopankki.f i/matka

KATSO 14 
RAHANARVOISTA 
PUHEENVUOROA 
SÄÄSTÄMISESTÄ

www.sampopankki.fi 

NYT
MYÖS 2 UUTTA

KANSAINVÄLISEN
SIJOITTAMISEN
ASIANTUNTIJA-

VIDEOTA

Kauniainen, puh. 010 546 4293 tai 050 423 8153 Timo Turtiainen

Saako olla 
monipuolista  

pankkipalvelua?
Saako olla kattavaa 
kiinteistönvälitys-

palvelua?

ollaaa 
olista
velua?

Saako olla 
asiantuntevaa 
omaisuuden-

hoito palvelua?

kattavavaaa 
välitys-

?

Saako olla 
ammatti taitoista 

vakuutuspalvelua?

Tervetuloa! 

Meiltä saat saman katon alta kaikki tarvitsemasi pankki-, 
omaisuudenhoito-, vakuutus - ja kiinteistönvälityspalvelut. 
Halutessasi saat myös henkilökohtaisen asiakasvastaavan, 
joka auttaa sinua kaikissa talouteesi liittyvissä kysymyksissä. 

Näkee jokaisessa asiakkaassaan ihmisen.www.aktia.fi

AKTIA SUOMESTA,
HAUSKA TUTUSTUA!

Aktia Kauniainen, Promenadiaukio 1, 02700 Kauniainen
puh. 010 247 6010*
*kiinteästä linjasta 0,0828  €/puhelu + 0,0595 €/min. ja matkapuhelimesta 0,0828 €/puhelu + 0,1704 €/min.
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Valitse 2 maksa 1 tarjous koskee kehyksiä alkaen 59€ (norm. 79€) sisältäen PENTAX-vakioyksiteholinssit. Hinta 
moniteholinssien kanssa alk. 149€ (norm. 169€.). Muut linssit ja lisät hinnaston mukaan. Molemmat parit samalla 
reseptillä. Ei voi yhdistää muihin tarjouksiin. Kehysvalikoima vaihtelee liikkeittäin. Tarjous voimassa 31.12.2010 
asti. 

59€2 X ENKELSLIPADE GLAS FRÅN 

NORM.  FRÅN  79€

149€2 X PROGRESSIVA GLAS FRÅN

NORM.  FRÅN  169€
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VALITSE 2 MAKSA 1

59€2 X YKSITEHOSILMÄLASIT ALK.

NORM.  ALK. 79€

149€2 X MONITEHOSILMÄLASIT ALK.

NORM.  ALK. 169€

 HINNAT SISÄLTÄVÄT KEHYKSET SEKÄ PENTAX-LINSSIT

 KAUNIAINEN :  Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4 , puh.  09 221 2177 . Avoinna  ma-pe 10-18, la 10-15 

K oivuhovin aseman
ympärille suunnitel-
laan uutta asuntora-

kentamista. Jos suunnitel-
mat toteutuvat, ajateltu kaa-
va mahdollistaa yli 250
asunnon ja yli 500 asukkaan
alueen. Parhaillaan nähtä-
villä oleva kaava on osa kau-
pungin kehityshankkeita,
joilla kaupungin asukaslu-
kua pyritään lisäämään vuo-
teen 2020 mennessä.

Asuinalue toteutetaan
molemmin puolin rataa. Ta-

lot radan pohjoispuolella
ovat 3–4-kerroksisia, ja ra-
dan eteläpuolella jopa 7-ker-
roksisia taloja. Yksi kohde on
vuokrakohde. Radan poh-
joispuolelle on kaavoitettu
alue 15 omakotitalolle ja ti-
lat myös pienelle päivittäis-
tavarakaupalle.

Koko alueella halutaan ra-
kentamisessa korostaa eko-
logisia ratkaisuja kuten tuu-
livoimaa, aurinkoenergiaa ja
maalämpöä. Asuntokantaa
on ajateltu myös lapsiper-

heiden näkökulmasta ja
suunnitelmista löytyy myös
tilat päiväkodille.

Kauniaisten kaupungin
maankäytön ja asumisen ke-
hityskuvan mukaan alueella
voidaan päästä rakenta-
maan vuosina 2013–15, jos
kaavamuutos etenee suun-
nitellusti.

Kaavaehdotukseen voi
tutustua verkossa,
www.kauniainen.fi > kaa-
voitus ja maankäyttö, 9.12.
asti.

Koivuhoviin uusi asuinalue

R unt järnvägsstatio-
nen i Björkgård pla-
neras ett nytt

bostadsområde. Detaljpla-
neändringen som nu är till
påseende gör det möjligt att
bygga över 250 bostäder på
området. Det betyder över
500 nya invånare då pla-
nerna, som är en del av ut-
vecklingsprojekten i Gran-
kulla, förverkligas. 

Bostadsområdet byggs
på båda sidorna om banan.
Husen på norra sidan blir

3–4 våningar höga medan
husen söder om banan blir
upp till sju våningar höga.
På norra sidan har ett små-
husområde för 15 hus ri-
tats in i planerna och des-
sutom finns det utrymmen
för en liten butik. 

Hela området får en grön
status där ekologiska lös-
ningar såsom vindkraft, so-
lenergi och jordvärme prio-
riteras. Bostadsbeståndet
har planerats utgående
från barnfamiljers behov

och i planerna finns även
ett utrymme för daghems-
verksamhet. 

Om planändringarna
framskrider som planerat,
kan byggandet inledas
2013–2015 enligt Grankul-
las utvecklingsbild för
markanvändning och boen-
de. 

Detaljplaneändringsför-
slaget kan läsas på nätet,
www.grankulla.fi  >  stads-
planering och stadsmiljö,
fram till 9.12.

Nytt bostadsområde i Björkgård

Koivuhovi on hyvien liikenne-
yhteyksien varrella oleva uusi
asuntoalue Kauniaisissa. Nyt
nähtävillä oleva kaavaehdotus
mahdollistaa yli 250 uuden
asunnon rakentamista ase-
man liepeille.

Björkgård som ligger väl till
trafikmässigt får nya bostä-
der. Detaljplaneändrings-
förslaget som nu finns till 
påseende gör det möjligt att
bygga över 250 bostäder.
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K auniaisten kaupun-
gin keskustan lähei-
syydessä sijaitseva

Thurmaninpuisto on ollut
suurelta osin rakentamaton
puisto ja toiminut pääosin lä-
pikulkupuistona. Kauniais-
ten keskustan uudistustöi-
den yhteydessä myös lähei-
sen puiston on haluttu uudis-
tuvan keskustan vetovoimai-
seksi ja toimivaksi jatkeeksi.
Lisäämällä oleskelu- ja toi-
mintamuotoja eri ikäluokille
ja intressiryhmille puistosta
on haluttu aikaansaada käyt-
töpuisto kaikille kauniaislai-
sille.

Thurmaninpuiston puut
ovat olleet pääosin luontai-
sesti taimettunutta koivua.
Thurmaninpuiston koivik-
koinen luonne on haluttu säi-
lyttää myös uudistustöiden
yhteydessä. Keskeisillä alueil-
la on huonokuntoisia puita
poistettu ja näkymiä avarret-
tu, tavoitteena on ollut valoi-
sa ja turvallinen puisto.

Uusi toimintapuistoalue
on sijoitettu puiston itäkul-
maan Kauniaistentien pää-
hän. Ikääntyville on raken-
nettu oma toiminta-alueensa
petankki-, boccia- ja shakki-
pelialustoineen puiston kes-
kiosiin. Kulkuväylät on kun-
nostettu, valaistusta on pa-
rannettu ja penkkejä on lisät-
ty koko puiston alueelle.
Thurmaninpuiston eteläosan
viemärityömaan alue on
maisemoitu puuistutuksin. 

Radan varrelle on istutettu

suojapuustoa. Alueen halki
virtaavan, koko keskusta-alu-
een hulevedet keräävän
Skvatterbäckin uoma on ruo-
pattu ja uomaa on muutettu
osin luonnonmukaisempaan
ja esteettisempään suuntaan
muotoilemalla alueelle ve-
denpinnan korkeutta tasaa-
via sivu-uomia. Uoman reu-
nat on maisemoitu erilaisin
perennoin. Myös puiston kes-
keisille paikoille on rakennet-
tu kukkivia perennaryhmiä ja

kevään väriloistoksi puistoon
on istutettu tuhansia kukka-
sipuleita. 

Puiston rakennustyöt ovat
nyt valmiit, mutta pieniä täy-
dennystöitä tullaan teke-
mään puistoalueella myös tu-
levina vuosina. Muun muassa
joitakin huonokuntoisia pui-
ta kaadetaan puistoalueelta
maan jäädyttyä jo heti ensi
talvena, ja jotkin puistosuun-
nitelmaan sisältyneet uudet
puut pääsevät tulevaan ko-
tiinsa vasta ensi keväänä uu-
den kasvukauden alkaessa.

Tervetuloa tutustumaan
uusittuun puistoon!

EMMI SILVENNOINEN, 
KAUPUNGINPUUTARHURI

Thurmaninpuisto valmis

T hurmansparken nära
stadens centrum har
huvudsakligen varit

obebyggd och fungerat mest
som genomgångspark. I
samband med ombyggnaden
av Grankulla centrum har
man också velat bygga om
den närbelägna parken till en
attraktiv och välfungerande
fortsättning av nya centrum.
Genom att öka antalet vistel-
se- och aktivitetsformer för
olika åldersklasser och in-
tressegrupper har man efter-

strävat en rekreationspark
för alla grankullabor.

De flesta träden i Thur-
mansparken är björkar som
vuxit upp genom naturlig
föryngring. Staden har öns-
kat bevara Thurmanspar-
kens björkskogskaraktär ock-
så i samband med ombygg-
nadsarbetena. I de centrala
områdena har man fällt
murkna träd och öppnat vy-
er för att åstadkomma en ljus
och trygg park.

Det nya aktivitetsområdet

finns i parkens östra hörn i
ändan av Grankullavägen.
För äldre invånare har det i
parkens centrala del byggts
ett eget aktivitetsområde
med underlag för petanque,
boccia och schack. Gångvä-
garna har iståndsatts, belys-
ningen har förbättrats och
hela parken har fått fler bän-
kar. Landskapet i området
med avloppsarbeten i södra
delen av Thurmansparken
har iståndsatts med
trädplanteringar. 

Längs järnvägen har
skyddsträd planterats. Den
genom området rinnande
Skvatterbäckens fåra, som
samlar vatten från hela
centrumområdet, har mudd-
rats och man har ändrat den
i en delvis mer naturlig och
estetisk riktning genom att
gräva sidofåror som jämnar
ut variationerna i vatten-
ståndet. På fårans kanter har
det planterats perenner.
Blommande perenngrupper
har planterats också i de cen-
trala delarna av parken och
man har satt tusentals blom-
lökar för att åstadkomma
färgprakt till våren. 

Byggarbetena i parken är
nu klara, men små komplet-
terande arbeten kommer att
utföras också under kom-
mande år. Bland annat så
fälls några murkna träd re-
dan i vinter genast när mar-
ken frusit, och några nya
träd som ingått i parkplanen
får komma till sitt nya hem
först nästa vår när den nya
vegetationsperioden börjat. 

Välkommen att ta en titt
på den förnyade parken!

EMMI SILVENNOINEN,
STADSTRÄDGÅRDSMÄSTARE

Thurmansparken är färdig

Kauniaisten Silmäaseman liiketoiminta siirtyy
Kauppakeskus Entressen ja Tapiolan Sokoksen
myymälöihin vuoden 2010 lopussa.
Tervetuloa tekemään edullisia silmälasiostoksia!

KAUNIAINEN Promenadiaukio, (09) 505 0720
palvelemme ma-pe 9.30-17.30, la 10-14

www.silmaasema.fi 

Muuttomyynti!

Yksitehot 99€*

Monitehot 199€*

Kaikki kehykset -60%ostaessasi normaali-hintaiset linssit!

* Ostaessasi kehykset ja linssit. Kehykset erikoismallistosta. Tarjous
voimassa Kauniaisten Silmäasemalla 31.12.2010 asti. Ei muita alennuksia.

Uusi toimintapuistoalue on rakennettu puiston itäpäähän, uusien asuintalojen jatkeeksi.
Invid de nya bostadshusen i den östra delen av parken har det nya allaktivitetsområdet anlagts.

Thurmaninpuiston rakennustyöt ovat val-
mistuneet marraskuussa 2010 ja puisto on
avattu uusittuna virkistyskäyttöön kaikille
käyttäjille. Puiston suunnittelu ja rakentami-
nen kestivät yhteensä kolme vuotta.

Byggarbetena i Thurmansparken blev färdiga
i november 2010 och parken har igen öpp-
nats för alla besökare. Det tog tre år att pla-
nera och bygga upp parken.



Villa Breda
Eläkeläisten ateriapalvelu ma–pe 11.00–13.30.
Ruokalippuja myydään infossa arkisin klo 11–12.30.
Kauniaisissa asuvat eläkeläiset 5,80 €, muualla asuvat
eläkeläiset 6,80 €. Eläkeläisten muut vieraat 8,49 €.

Joululounas tarjoillaan keskiviikkona 15.12.
Joululounaslipun hinta on 10 €. Liput ovat myynnissä
etukäteen Villa Bredan infossa ma 29.11. klo 11.00 alkaen.
Joululounaslippuja on rajattu määrä emmekä ota
varauksia. Lippuja myydään vain kauniaislaisille
eläkeläisille, vieraslippuja ei myydä.
Huom! Info on suljettu 15.12. lipunmyynti on myös suljettu.

VILLA BREDAN RUOKALISTA AJALLA 30.11.–14.12.2010
ti 30.11. Paistetut muikut / silakkapihvit; 

puolukka-kookoskiisseli
ke 01.12. Gulassikeitto; uuniomenat, kastike
to 02.12. Lihalasagne; rosmariininen hedelmäsalaatti
pe 03.12. Karjalan paisti; luumusosekiisseli, 

kermavaahto
ma 06.12. Itsenäisyyspäivä;
ti 07.12. Välimeren jauhelihakastike; marinoidut 

päärynät, kastike
ke 08.12. Lempeä broilerikeitto; hunnutetut omenat, 

kastike
to 09.12. Sitruunainen uuniseiti; tyrnikiisseli
pe 10.12. Riistakäristys; mustaherukka-banaanirahka
ma 13.12. Villa Bredan villilihapata; omena-rusinakeitto
ti 14.12. Kaali-jauhelihalaatikko; mansikkarahka

www.kauniainen.fi/bredalounaat

Ajankohtaista
– Keskiviikkona 1.12. klo 15 ohjelmallinen puurojuhla

palvelukeskuksen ruokasalissa. Simo Bäckman esiintyy
säestäjän kanssa. Tervetuloa mukaan!

– Tiistaina 7.12. klo 11–11.45 palvelukeskuksen
ruokasalissa musiikinopettaja Tuula Tenni laulattaa
joululauluja. Tule mukaan laulamaan!

– Maanantaina 13.12. klo 11 palvelukeskuksen
ruokasalissa Grankottenin päiväkodin LUCIAKULKUE.
Tervetuloa katsomaan!

Viikko-ohjelma
– Maanantai: Käsitöitä ja askartelua maanantaisin ja

perjantaisin klo 10–14 askartelussa. Käytössäsi on
ompelukoneita, saumuri ja kangaspuita, mallilehtiä ja -
kirjoja. Saat töihisi ohjausta kotiteollisuusopettaja Saila
Helokalliolta. Seniorijumppa klo 11–12. Venyttely
senioreille klo 12–13. Syyskauden viimeiset kerrat 29.11.
Nypläysryhmä klo 12–15 askartelussa. Syyskauden
viimeinen kerta 13.12. Ladies bridge -ryhmä klo 14–18.

– Tiistai: Klubi Breda – miesten oma ryhmä 10.30–13.30.
Päivätoimintaa ja ruokailu. Ilmoittautuminen Granin
Lähiapu Ry: puh. 040-5189281 (ark. klo 9–13).
Syyskauden viimeinen kerta 14.12. Samtalscafé
10.30–12.00 på svenska. Ryhmä kokoontuu joka toinen
viikko.

– Keskiviikko: Joka toinen keskiviikko klo 10.30–12
(parilliset viikot): Lupa unelmiin -taideprojekti. Ohjaajana
kuvataiteilija Anna-Leena Vilhunen. Tervetuloa myös
uudet ryhmäläiset! Syyskauden viimeinen kerta 8.12.
Lisätietoja Sailalta.

– Torstai: Käsityökahvila askartelussa. Bridgekerho
13.55–18.00. 

– Perjantai: Käsitöitä sekä askartelua 10–14. Naisten klubi
10.30–13.30. Päivätoimintaa ja ruokailu.
Ilmoittautuminen Granin Lähiapu ry: puh. 040-5189281
(ark. klo 9–13). Syyskauden viimeinen kerta on 17.12.

Lisätietoa ilmoitustaululta tai Saila Helokalliolta p. 09-5056
452 tai 050-3082 452.

Kauniaislainen eläkeläinen, tule aterioimaan,
seurustelemaan, ahkeroimaan tai huvittelemaan. Sinun
käytössäsi on alakerrassa biljardipöytä ja kuntopyörä,
askartelussa mm. ompelukoneita ja kangaspuut. Lisäksi
käytössäsi on tietokone. Talossa on myös kirjasto.
Voit myös tiedustella kuljetusta, joka tuo taloon ne, jotka
eivät omin avuin pääse kulkemaan. Edestakaisesta
kuljetuksesta peritään 2 euroa.

Sosiaalialan kysymykset:
– Palvelukeskuksen johtaja Marianne Ehnström 

puh. 09-5056 457
– Talon toiminta: Toiminnanohjaaja Saila Helokallio 

puh. 09-5056 452

– Info (auki 9-13.00): Toimistosihteeri Karin Heinrichs 
puh. 09-5056 455

– Kuljetus: Guy Allenius puh. 050-5004 132
– Kampaamo: Marjut Kiviniemi puh. 09-5055 076
– Jalkahoito: Kristiina Vestman puh. 09-5053 438

Talous
Kauniaisten kaupunki ottaa vastaan laskut sähköisesti
Kauniainen tehostaa ja automatisoi prosesseja ja siirtyy
vähitellen ostolaskujen sähköiseen käsittelyyn ja
verkkolaskujen vastaanottamiseen. Tavoitteena on että
kaikki Kauniaisten kaupungille osoitetut laskut
vastaanotetaan verkkolaskuina 1.1.2011 alkaen. Tällä
hetkellä sähköiset laskujen määrä on noin 30 %.
Kaupunki avaa tätä varten verkkoon helppokäyttöisen
toimittajaportaalin, jonka kautta laskujen lähettäminen
toimittajilta onnistuu helposti ja ilmaiseksi. Myös pankit,
verkkolaskuoperaattorit ja tilitoimistot tarjoavat useita
vaihtoehtoisia tapoja verkkolaskuttaa. Kauniaisten kaupunki
vastaanottaa reilut 20 000 ostolaskua vuodessa. 

Lisätietoja www.kauniainen.fi/talous

Vammaisneuvosto
2011–2012
Kauniaisissa on toiminut vuodesta 1989 lähtien
vammaisneuvosto, jonka tehtävänä on edistää ja seurata
kunnallishallinnon eri aloilla tapahtuvaa toimintaa
vammaisten henkilöiden kannalta. Kauniaisten sosiaali- ja
terveyslautakunta nimesi 23.11. vammaisneuvoston
kaudelle 2011–2012:
Marketta Forsell, Kynnys ry (varalla Ulf Jansson
Lihastautiliitto)
Hannele Nikkanen, Allergia- ja Astmayhdistys Espoo-Länsi-
Uusimaa (varalla Thomas Romantschuk, Lihastautiliitto)
Sirpa Penttinen, Seudun Näkövammaiset ry (varalla Gunilla
Sjövall, Kynnys ry)
Erkki Suvanto, Espoon ja Kauniaisten Hengitys-yhdistys ry
(varalla Mikael Bergman-Jaatinen, vammaisperheiden
monitoimikeskus)
Marjatta Sykkö Espoon Reumayhdistys r.y (varalla Lisbeth
Hemgård Autism- och Asperbergförbundet)
Monica Tallberg, Kauniaisten vammaisten lasten ja nuorten
tuki ry (varalla Jon Tallberg, Kauniaisten vammaisten lasten
ja nuorten tuki ry)

Gunnel Carlberg, sosiaali- ja terveyslautakunta (varalla
Anna-Lena Karlsson-Finne)
Mirjam Vähäsarja, vastaava fysioterapeutti
Camilla Harsunen, rakennusvalvonnan assistentti
Camilla Vuoristo, sosiaalitoimisto, vammaisneuvoston
sihteeri

Terveystoimi
Terveysasema
Terveysasema on avoinna arkipäivinä klo 8–16.

Kiireellinen hoidon tarve, puh. 09-5056 600 klo 8–10.
Jos tarvitset hoitoa saman päivän aikana, ota yhteys
terveysasemalle mieluiten heti aamulla klo 8–10. Hoitaja
arvioi puhelimessa tilanteen ja ohjaa sinut
tarkoituksenmukaiseen hoitopaikkaan. Kiireellisessä
sairaustapauksessa vastaanotolle pääsee samana päivänä.
Hätätilanteessa on mahdollista tulla ilman ajanvarausta ja
soittoa suoraan terveysasemalle ma–pe klo 8–16.
Kiireellistä hoitoa vaativia sairauksia ovat esimerkiksi
äkilliset, kovat säryt ja kivut (mm. rintakipu), haavat,
hengitysvaikeudet sekä päivystysluonteista hoitoa vaativat
mielenterveyshäiriöt.

Kiireettömät asiat, puh. 09-5056 600 klo 12–15.
Kun kyseessä on esim. pitkäaikaisen sairauden hoitoon
liittyvät asiat, terveyden- ja sairaanhoidon neuvonta,
todistukset ja ajanvaraus lääkärin tai sairaanhoitajan
vastaanotolle.

Koulujen ruokalista
7.12.–22.12.
ti 07.12. Lihapyörykät / Kasvispyörykät
ke 08.12. Hernekeitto / Tomaattinen linssi-kasviskeitto

to 09.12. Siikapihvi / Kasvis-kickhernegratiini
pe 10.12. Ohrasuurimopuuro / Pinaattikeitto
ma 13.12. Härkälastuhöystö / 

Juustoinen kasvis-pastakastike
ti 14.12. Jauhemaksapihvit / Pinaattiohukaiset
ke 15.12. Riistakeitto / Punajuurikeitto
to 16.12. Joululounas
pe 17.12. Perunamoussaka / Kreikkalainen kiusaus
ma 20.12. Keltainen kalkkunakeitto / Maissikeitto
ti 21.12. Uunikala, pestokastike
ke 22.12. Riisipuuro, rusinakeitto

www.kauniainen.fi/koululounas

Kirjasto
AUKIOLOAJAT
ma–to 10–20, pe–la, pyhien aatot 10–15.
Aula ja lehtilukusali avataan arkisin klo 8, lauantaisin 
klo 10.
Itsenäisyyspäivänä 6.12. kirjasto on suljettu.

Kirjailijaillassa 2.12. Christine ja Åke Grandell.
Sisarukset Christine ja Åke Grandell ovat molemmat
kirjoittaneet vastikään kirjan: Christine romaanin "Tre dagar
i juli" ja Åke runokokoelman "Smått". He lukevat teoksiaan
ääneen ja kertovat kirjoittamistyöstään kirjastossa torstaina
2. joulukuuta kello 18. Tervetuloa viettämään mukavaa
adventti-iltaa kahden granilaiskirjailijan kanssa!

Seniorinetti
Matti Kivinen opastaa ja vastaa seniorien kysymyksiin
tietokoneesta ja Internetistä kirjastossa torstai-iltapäivisin.
Osallistua voi kerran tai vaikka joka kerta. Tilaisuudet ovat
ilmaisia. Tervetuloa! Seuraavat opastuskerrat ovat 2.12. ja
16.12. klo 13–15.

Vitriininäyttelyjä:
Kristiina Lehmuskallio: Huovutettuja tonttuja (1.12.–31.12.)

HelMet-viivakoodinlukija
menestyi kilpailussa
HelMet-viivakoodinlukijalle on myönnetty kunniamaininta
Apps4Finland-kilpailussa. 
Jos löytää kiinnostavan teoksen, kirjan tai levyn, jota ei
syystä tai toisesta halua ostaa, niin kännykän HelMet-
viivakoodinlukijalla voi helposti selvittää onko teos
lainattavissa kirjastosta. 
Kauniaisten kaupunginkirjasto on yksi neljästä HelMet-
kirjastosta.
Lisää infoa löytyy osoitteesta
http://www.verkkodemokratia.fi/apps4finland/fi.

Kansalaisopisto
Seuraavilla kursseilla on vielä tilaa:
– Nikkareiden joulukurssi la 11.12. klo 10–15.
– Joulupaja, kuvioimme kangasta kaavioilla 11.12. klo
11–15, toivota hyvää joulua itse painamallasi tiskirätti-
"joulukortilla" tai paina pikkulahjaksi esim. eko-kasseja.

Näyttely Petran aulassa:
"Enemmän kuin esine"
Beryl Furmanin oppilaat

Ilmoittautumiset kevään kursseille alkavat 7.1.2011 klo
10.00.
Painettu opinto-ohjelma jaetaan jokaiseen talouteen
17.12.2010.
Kursseihin voi tutustua myös opiston kotisivuilla joulukuun
alusta lähtien.

Verkkoilmoittautuminen
www.opistopalvelut.fi/kauniainen

www.kauniainen.fi/kansalaisopisto
Puh. 09-5056 274, ma–to klo 9–15.

KAUPUNKI TIEDOTTAA

16 30.11.– 13.12.2010

Vastaava toimittaja:
Markus Jahnsson
puh. 09-505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi



Villa Breda
Måltidsservice för pensionärer må–fre 11.00–13.30.
Lunchbiljetter säljs i info vardagar kl. 11.00–12.30.
Pensionärer boende i Grankulla 5,80 €, övriga pensionärer
6,80 €. Pensionärernas gäster 8,49 €.

Jullunchen serveras onsdagen den 15.12. Jullunchbiljetten
kostar 10 €. Biljetterna är till salu i förväg fr.o.m. må den
29.11. i Villa Bredas info. Antalet biljetter är begränsat och
de säljs endast till pensionärer boende i Grankulla,
gästbiljetter säljs inte. Vi tar inte emot
förhandsreserveringar. OBS! Info är stängt den 15.12.
också biljettförsäljningen är stängd.

VILLA BREDAS MATSEDEL 30.11.–14.12.2010
ti 30.11. Stekta mujkor/strömmingbiffar; 

lingon-kokoskräm
ons 01.12. Gulaschsoppa; ugnsstekta äppel, sås
to 02.12. Köttlasagne; fruktsallad med rosmarin
fre 03.12. Karelsk stek; plommonkräm, vispgrädde
må 06.12. Självständighetsdagen
ti 07.12. Köttfärssås á la medelhavet; marinerade 

päron, sås
ons 08.12. Mild broilersoppa; inbakade äppel, sås
to 09.12. Ugnsstekt sej med citron; havtornskräm
fre 10.12. Viltköttsskav; svartvinbär-banankvark
må 13.12. Viltköttsgryta á la Villa Breda; 

äppel-russinsoppa
ti 14.12. Kål-köttfärslåda; jordgubbskvark

www.grankulla.fi /bredalunch

Aktuellt
– Onsdagen 1.12. kl. 15 grötfest med program i matsalen

på servicecentret. Simo Bäckman uppträder med
ackompanjemang. Välkommen med!

– Tisdagen 7.12. leder musiklärare Tuula Tenni julsånger i
matsalen på servicecentret. Kom med och sjung!

– Måndagen 13.12. kl. 11 uppträder daghemmet
grankottens lucia med följe i matsalen på servicecentret.
Kom och se!

Veckoprogram
– Måndag: Handarbete och pyssel måndagar och fredagar

kl. 10–14 i sysselsättningen. Symaskiner, överlockmaskin
och vävstolar, modelltidningar och -böcker står till ditt
förfogande. Handledning ges av hemslöjdslärare Saila
Helokallio. Seniorjumpa kl. 11–12. Senior stretching
12–13, höstsäsongens sista gång den 29.11.
Knypplingsgruppen samlas kl. 12–15 i sysselsättningen.
Höstsäsongens sista gång den 13.12. Ladies bridge kl.
14–18.

– Tisdag: Klubb Breda – männens egen grupp kl.
10.30–13.30. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar
till Grani Närhjälp rf: tfn 040-5189281 (vard. 9–13).
Höstsäsongens sista gång den 14.12. Samtalscafé på
svenska i Bredas kammare 10.30–12.00 varannan vecka.

– Onsdag: (varannan onsdag, jämna veckor) kl. 10.30–12:
Lupa unelmiin -konstprojekt, ledare bildkonstnär Anna-
Leena Vilhunen. Höstsäsongens sista gång den 8.12. Nya
medlemmar ryms i gruppen. Mera information av Saila.

– Torsdag: Handarbetscaféet i sysselsättningen.
Bridgeklubben 13.55–18.00.

– Fredag: Handarbete och pyssel 10–14. Kvinnornas klubb
10.30–13.30. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar
till Grani Närhjälp rf: tfn 040-518 9281 (vardagar 9–13).
Höstsäsongens sista gång den 17.12.

Tilläggsinformation på infotavlan eller av Saila Helokallio
tfn 09-5056 452 eller 050-3082 452.

Du Grankullapensionär, kom för att äta, umgås, vara flitig
eller för att roa dig. Till ditt förfogande finns i nedre
våningen ett biljardbord och en konditionscykel, i
sysselsättningen bl. a. symaskiner och vävstolar. Vi har
även en dator som du kan använda. I huset finns det även
ett bibliotek. 

Det går bra att höra sig för om transport med husets bil,
för dem som har svårt att röra sig på egen hand. En tur och
retur resa kostar 2 €.

Sociala ärenden:
– Servicecentrets chef Marianne Ehnström tfn 09-

5056 457
– Husets aktiviteter: Verksamhetsledare Saila Helokallio tfn

09-5056 452

– Info (öppet 9–13.00): Byråsekreterare Karin Heinrichs tfn
09-5056 455

– Transport: Guy Allenius tfn 050-5004 132
– Frisör: Marjut Kiviniemi tfn 09-5055 076
– Fotvård: Kristiina Vestman tfn 09-5053 438

Ekonomi
Grankulla stad tar emot räkningar elektroniskt
Grankulla effektiverar och automatiserar sina processer och
övergår stegvis till elektronisk behandlig och mottagning av
fakturor. Målet är att alla fakturor som riktas till staden tas
emot som nätfakturor fr.o.m. 1.1.2011. I detta nu är
andelen e-fakturor ca 30 %.
Staden öppnar en för ändamålet avsedd leverantörsportal,
genom vilken leverantörerna smidigt och utan kostnad kan
sända räkningar till staden. Även banker, olika
nätoperatörer och redovisningsbyråer erbjuder olika
alternativ för fakturering över nätet. Grankulla stad mottar
årligen ca 20 000 räkningar. 

Mer information finns på www.grankulla.fi/ekonomi

Handikapprådet 2011–212
Grankulla har haft ett handikappråd från år 1989. Rådet
har som uppgift att främja och följa upp den kommunala
verksamheten ur handikappade personer synvinkel.
Grankullas social- och hälsovårdsnämnd utnämnde 23.11
ett nytt råd för perioden 2011–2012:
Marketta Forsell, Kynnys ry (suppleant Ulf Jansson
Lihastautiliitto ry)
Hannele Nikkanen, Allergia- ja Astmayhdistys Espoo-Länsi-
Uusimaa (suppleant Thomas Romantschuk, Lihastautiliitto
ry)
Sirpa Penttinen, Seudun Näkövammaiset ry Sv.
synskadade i Mellersta Nyland r.f.(suppleant Gunilla
Sjövall, Kynnys ry)
Erkki Suvanto, Andningsförbundet rf (suppleant Mikael
Bergman-Jaatinen, vammaisperheiden monitoimikeskus)
Marjatta Sykkö Espoon Reumayhdistys r.y Esbo
Reumaförbund rf (suppleant Lisbeth Hemgård Autism- och
Asperbergförbundet)
Monica Tallberg, Kauniaisten vammaisten lasten ja nuorten
tuki ry - Stiftelsen för handikappade barn och ungdomar
(suppleant Jon Tallberg, Kauniaisten vammaisten lasten ja
nuorten tuki ry)

Gunnel Carlberg, social- och hälsovårdsnämnden
(suppleant Anna-Lena Karlsson-Finne)
Mirjam Vähäsarja, ansvarig fysioterapeuti
Camilla Harsunen, byggnadsinspektionens assistenti
Camilla Vuoristo, socialbyrån, handikapprådets sekreterare

Hälsovård
Hälsocentralen
Behöver du akut vård, ring (09) 5056 600 klockan 8–10.
Ring helst genast på morgonen klockan 8–10 om du
behöver vård samma dag. En sjukskötare bedömer
situationen och hänvisar dig till lämplig vård. Vid akut
behov får du en tid på mottagningen samma dag. I en
nödsituation kan du vardagar klockan 8–16 uppsöka
hälsostationens jour utan tidsbokning eller telefonsamtal.
Sjukdomar som kräver omedelbar behandling är bl.a. akut,
svår smärta eller värk (bl.a. smärta i bröstkorgen), sår,
andningssvårigheter samt akuta, svåra psykiska störningar. 

Vid mindre brådskande ärenden ring (09) 5056 600
klockan 12–15.
Hit ska du ringa till exempel när det gäller behandling av
en kronisk sjukdom, när du vill ha råd i hälsovårds- eller
sjukvårdsfrågor, när du vill ha ett intyg eller när du vill boka
en icke-brådskande mottagningstid.

Skolornas matsedel
7.12.–22.12.
ti 07.12. Köttbullar / Grönsaksbullar
ons 08.12. Ärtsoppa / Lins-grönsakssoppa med tomater
to 09.12. Sikbiff / Grönsaks-kickärtgratin
fre 10.12. Korngrynsgröt / Spenatsoppa
må 13.12. Oxköttsragun / 

Grönsaks-pastasås med ost
ti 14.12. Leverfärsbiff / Spenatplättar
ons. 15.12. Viltköttssoppa / Rödbetssoppa

to 16.12. Jullunch
fre 17.12. Potatismoussaka / Grekisk frestelse
må 20.12. Gul kalkonsoppa / Majssoppa
ti 21.12. Ugnsstekt fisk med pesto sås
ons. 22.12. Risgröt, russinsoppa

www.grankulla.fi/skolmat

Biblioteket
ÖPPETTIDER
mån–tors 10–20, fre–lör, dag före helg 10–15.
Aulan och tidningsläsesalen öppnas vardagar kl. 8,
lördagar kl. 10.
På självständighetsdagen 6.12 är biblioteket stängt.

Författarafton med Christine och Åke Grandell 2.12.
Syskonen Christine och Åke Grandell är båda aktuella med
varsin bok, romanen "Tre dagar i juli" respektive
diktsamlingen "Smått". De läser ur böckerna och berättar
om sitt skrivande i biblioteket torsdagen den 2 december
kl. 18.00. Välkommen till en trevlig adventskväll med två av
våra egna Graniförfattare!

Seniornet
Matti Kivinen handleder och svarar på dina frågor om
datorn och Internet i biblioteket varannan torsdag
eftermiddag. Man kan delta en gång eller flera gånger.
Sammankomsterna är gratis. Välkommen! Följande träffar
är 2.12 och 16.12 kl. 13–15.

Utställningar i glasvitrinen:
Kristiina Lehmuskallio: Tovade tomtar (1.12.–31.12.)

Tävlingsframgånger för
HelMets streckkodsläsare 
HelMets streckkodsläsare har fått ett hedersomnämnande i
tävlingen Apps4Finland. 
Om man hittar en intressant bok eller skiva som man av
någon anledning inte vill köpa, kan man använda telefonens
streckkodsläsare för att enkelt se om verket går att låna
från biblioteket. 
Grankulla stadsbibliotek är ett av fyra HelMet-bibliotek.
Mer information finns på
http://www.verkkodemokratia.fi/apps4finland/fi.

Medborgarinstitutet
Plats finns på följande kurser:
– Julverkstad, schablontryck lö 11.12 kl. 11–15. Önska god
jul med ett disktras-"julkort" som du tryckt själv eller tryck
små presenter, t.ex. eko-kassar.

Utställning i Petras aula:
"Mera än ett föremål"
Beryl Furmans elever

Anmälningarna till vårens kurser börjar 7.1.2011 kl.10.00.

Kurskatalogen delas ut till varje hushåll 17.12.2010.
Kursprogrammet kommer att finnas på institutets hemsida
fr.o.m. början av december.

Kursanmälan kan göras på nätet
www.opistopalvelut.fi/kauniainen

www.grankulla.fi/medborgarinstitutet
Telefon: 09-5056 274, må–to kl. 9–15.

1730.11.– 13.12.2010

STADEN INFORMERAR

Ansvarig redaktör:
Markus Jahnsson
tel. 09-505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.grankulla.fi
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� ESPOO-KAUNIAINEN RESERVIUPSEERIT
ESBO-GRANKULLA RESERVOFFICERARE

Itsenäisyyspäivän lipunnosto: 6.12. klo 9.30 Kaupungintalon
edustalla. Puhujana professori Aura Korppi-Tommola.

� GRANI KÄSIPALLO – HANDBOLL RY
Jäsenet kutsutaan 9.12. klo 12.00 osoitteessa Kavallintie 7
pidettävään kokoukseen. Kokousasiat: Uuden johtokunnan
valinta sekä päätös jättää yhdistyksen toiminta lepäämään.
Medlemmarna kallas till möte 9.12 kl. 12.00 på Kavallvägen
7. Mötesärenden: Val av ny styrelse samt beslut om att 
lämna föreningens verksamhet vilande.

� GRANI LATU
Grani Latu ulkoilee sunnuntaina 12.12. Lähtö klo 10.00
Laaksotien parkkipaikalta. Tarkemmat tiedot viimeistään 
viikolla 49 kotisivuiltamme: www.suomenlatu.org/granilatu/.

� GRANKULLAGILLET
Traditionell julsamling sö 12.12 kl. 16 i Betlehemskyrkan,
Bolagsvägen 33. 

� GRANKULLA MARTHAFÖRENING
Vi firar vår traditionella julfest 9.12 kl. 18.30 på Sebastos.
Lela och Lasse Nyberg underhåller med sång. Istället för
julklappar till varandra hämtar vi en julklapp till ett barn
(sänds med Nada Hope till barnhem i Petroskoj). Notera på
paketet för vilken ålder presenten är lämplig och om den är
avsedd för flicka eller pojke. Välkomna!

� GRANKULLA SVENSKA PENSIONÄRER
Vi träffas tisdagar kl. 13.00 i Villa Junghans (om ej annat
anges). Program: 4.12 Fanny och Alexander, Svenska Tea-
tern (Alexandersteatern) – fullbokad. 7 & 8.12 pensionärer-
nas jultablå i kyrkan kl. 9 och 10. 14.12 julgröt i Grankulla

kyrka kl. 13. 15.12 MM:s julkonsert i Ingå kyrka (bussen av-
går kl. 17.30). Anmälningar tas emot vid tisdagsträffarna el-
ler via www.grankulla@spfpension.fi. Du kan också ringa
Margareta Sirviö, tfn 5050 390.

� KAUNIAISTEN TAIDEKÄSITYÖLÄISET
GRANKULLA KONSTHANTVERKARE

Ongelmia lahjaostosten yhteydessä? Taidekäsityöläisten 
lahjakortti on oiva ratkaisu! Joulukuussa meillä on poikkeuk-
sellisesti auki myös maanantaisin klo 10–17. Tervetuloa 
Keltaisen Talon Vintin jouluaittaan! Thurmanin puistotie 1,
puh./tfn 09-505 2931, ww.granitaidekasityolaiset.net
Beslutsångest vid gåvoköp? Presentkort till Konsthantverkar-
na är en fin lösning! I december har vi undantagsvis öppet
också måndagar kl. 10–17. Välkommen till julboden på Gula
Husets Vind!

KIRJELAATIKKO   BREVLÅDAN

Kiitos
Tuhannet kiitokset erittäin ystävällisille ihmisille Leantiel-
lä Kauniaisissa. Pelastitte minut pulasta lauantaina 20.11.
iltayhdeksän aikoihin. Olin keikkapaikkaa etsiessäni kat-
sonut osoitteen väärin ja ajoin pihallenne, minne huono-
renkainen autoni sitten jäikin lumeen kiinni. Ystävällisesti
autoitte saamaan autoni jälleen "kaidalle tielle" ja neuvoit-
te oikean osoitteen. Ilman apuanne olisi koko ilta mennyt
pilalle monelta osin. Lämmin kiitos avustanne!
MARIA HÄNNINEN

Säilytetään Kauniaisten 
pienet päiväkodit!
Kauniaisten kaupunki on päättänyt lopettaa pienet päivä-
kotinsa ja keskittää lasten hoidon suuriin, jopa yli sadan lap-
sen yksiköihin. Me allekirjoittaneet vanhemmat sekä lu-
kuisat muut huolestuneet kauniaislaiset vastustamme tätä. 

Kauniaisten kaupungin visioon on kirjattu seuraavasti:
"Kauniaisissa palvelut ovat lähellä ja helposti saavutetta-
vissa elämän kaikissa vaiheissa". Perheillä täytyy siis olla
mahdollisuus valita eri päivähoitomuotojen väliltä läheltä
kotiaan myös jatkossa. Tämä ei toteudu, jos suuriin yksi-
köihin siirrytään. Kaupungin viime keväänä teettämässä
päiväkotiverkostoselvityksessä todetaan näin: "Vanhem-
pien toiveissa päiväkoti on pieni ja kodinomainen luonnon
keskellä sijaitseva rakennus, jonne on vaivatonta kulkea au-
tolla tai kävellen". Päätös lakkauttaa pienet yksiköt on juu-
ri päinvastainen päätös kaupungilta. Monet vanhemmista
kiittelivät selvityksessä mm. Metsämajan ja Heikelintien
päiväkotien ympäristöjä, jotka ovatkin ainutlaatuisia kas-
vupaikkoja lapsille suurine, luonnonläheisine pihoineen ja
idyllisine rakennuksineen. Yleisesti pienet päiväkodit myös
koetaan lapsiystävällisinä ja turvallisina kasvuympäristöi-
nä. Osaltaan juuri näistä syistä monet perheet ovat halun-
neet lapsiaan hoidettavan pienissä yksiköissä.

Kauniaisten väestö ikääntyy – tällä hetkellä Kauniaisissa
on Helsingin seudun heikoin huoltosuhde (HS 1.11.2010).
Kaupunki tarvitsee kipeästi uusia asukkaita ja veronmak-
sajia. Sen tavoitteena onkin nostaa väkiluku vuoteen 2017
mennessä nykyisestä 8500 asukkaasta noin 10 000 asuk-
kaaseen, jotta palvelut saataisiin turvattua myös tulevai-
suudessa. Pienten päiväkotien lopettaminen ei edesauta
uusien perheiden hakeutumista Kauniaisiin, koska se hei-
kentää Kauniaisten imagoa lapsiystävällisenä kaupunkina.
Naapurikaupunki Espoo taas on päättänyt säilyttää kaikki

pienet päiväkotinsa (HS 13.11.2011). On selvää, että suu-
ren medianäkyvyyden saanut päätös lisää Espoon houkut-
televuutta lapsiperheiden silmissä. Päiväkotien säilyttämi-
nen maksaa itsensä tulevaisuudessa takaisin, kun alueelle
hakeutuu uusia lapsiperheitä hyvien palveluiden perässä.
Nämä lapsiperheet omalta osaltaan auttavat säilyttämään
nykyisen palvelutason veroeuroillaan. Suuria yksiköitä
puolustellaan usein kustannustehokkuudella – mutta onko
ero oikeasti merkittävä, vai yritämmekö vain tehdä näen-
näistehokkaita ratkaisuja huomioimatta lainkaan muita asi-
aan vaikuttavia seikkoja?

Haluamme asiasta kunnon kansalaiskeskustelua ennen
lopullisia päätöksiä. Jos haluat vaikuttaa, käy allekirjoitta-
massa: www.adressit.com/kauniaisten_paivakodit. Adressi
toimitetaan kaupunginvaltuustolle.
MIRJA SIPILÄ, SAMULI SIPILÄ, NINA RUOKONEN, TATU KULLA,
EEVA JAAKONSALO, EIJA REPO, ERKKA REPO, ANNELE WIMAN

Vastaus
Kauniaisten kaupunki haluaa satsata lapsiperheisiin tar-
joamalla turvallisia ja terveellisiä kasvuympäristöjä päi-
vähoidossa. Tässä ei aina ole onnistuttu, mistä on osoi-
tuksena se, että kaksi päiväkotia jouduttiin sulkemaan
terveystarkastajan määräyksestä vuonna 2009. Vält-
tääkseen vastaavat tilanteet tulevaisuudessa, Kauniaisten
kaupunki haluaa huolehtia siitä, että on tarjolla turvalli-
set ja toiminnallisesti tarkoituksenmukaiset korvaavat ti-
lat, ennen kuin suljetaan vanhoja ei niin toiminnallisia
päiväkoteja. Kyse ei ole siitä, että ehdoin tahdoin halut-
taan eroon idyllisistä pienistä päiväkodeista, vaan tavoit-
teena on lasten turvallisuus ja viihtyvyys toimintaa kehi-
tettäessä.

Päiväkotiverkoston kehittäminen tulevaisuudessa
suurempien yksiköitten suuntaan puolestaan johtuu
pääasiassa siitä, että Kauniaisissa ei ole päiväkotiraken-
tamiseen soveltuvia tontteja, vaan lähivuosina tarvittava
päivähoitopaikkojen lisäys (joka lähinnä johtuu uusien
asuntojen rakentamisesta ja muuttoliikkeestä) on toteu-
tettava sijoittamalla enemmän päivähoitopaikkoja käy-
tettävissä oleville päiväkotitonteille. Tämä käy ilmi päi-
väkotiverkostoselvityksestä, johon kirjoittajatkin viit-
taavat. Pieniä päiväkoteja on myös jäämässä käyttöön
Kauniaisissa, esimerkiksi Kasavuoren paviljonki ja Gran-
kotten tulevat säilymään kolmen ryhmän päiväkotina, ja
vuosikymmenen loppupuolella rakennettava Koivuhovin
päiväkoti tulee uusimman arvion mukaan olemaan myös

kolmeryhmäinen. Lisäksi ostopalvelua ja yksityistä päi-
vähoitoa pyritään lisäämään.

Kirjoittajien virheellinen käsitys siitä, että Kauniaisis-
sa "haluttaisiin" sulkea pienet, idylliset päiväkodit kus-
tannussyistä ja että kaupungissa olisi vastaisuudessa vain
suuria päiväkoteja, johtunee ilmeisesti väärin tehdyistä
johtopäätöksistä ja siitä syntyneiden huhujen leviämi-
sestä. On hyvä, että päivähoitoikäisten lasten vanhemmat
osallistuvat aktiivisesti keskusteluun päiväkotien tule-
vaisuudesta. Kaupunki tuleekin järjestämään asiasta
vanhemmille tiedotus- ja keskustelutilaisuuden helmi-
kuussa. 
ANNIKA HIITOLA
VARHAISKASVATUSPÄÄLLIKKÖ

Kauniaisten kaupungin uusi design 
– vanhat puut pois keskustasta
Kauniaisten keskustassa on useita vanhoja puita, joista eri-
tyisesti hurmevaahterat muodostavat harvinaisen koko-
naisuuden. Keskustaa uudistettaessa kaadettiin niistä ke-
sällä noin kolmasosa ja suunnitelmien mukaan loputkin hä-
vitetään kun keskustan rakentaminen etenee. Myös kes-
kustan kauniit hevoskastanjat, lehmukset ja kuuset ovat
uhattuina. Useissa Suomen kaupungeissa pyritään säilyt-
tämään vanhat puut vaikka siirtämällä ne lepäämään ja is-
tuttamalla uudestaan. Tätä menettelyä on ehdotettu myös
suunnittelusta vastaaville virkamiehille. Asia on otettu esil-
le erilaisissa avoimissa keskustelutilaisuuksissa kaupungin
valtuutettujen kanssa. Vaaliteemoihin olisi hyvä liittää
omat näkemykset keskustan ratkaisuista ja millaisia aja-
tuksia ehdokkailla on puiden säilyttämisestä. Tiedottami-
nen pitää olla myös avointa sen suhteen ketkä vastustavat
ja puoltavat puiden kaatamista.

Kaunis Grani lehdessä julistetaan Kauniainen maailman
design kaupungiksi. Design kaupungille on ominaista eet-
tisten arvojen huomioiminen kaupunkia suunnitellessa.

Vanhan ja uuden kohtaaminen uudella tavalla on mah-
dollista. Mallia voi ottaa useista Euroopan kaupungeista,
joissa vanhat puut säilytetään toreilla ja kauppakeskuksis-
sa. Puut ja niiden ympäristöt tarjoavat kohtaamispaikan ja
kertovat tarinoita kaupunkien historiasta. Annetaan pui-
den viestiä meille elämän jatkuvuudesta ja esteettisten ar-
vojen kunnioittamisesta, sisällytetään ne uuteen design
kulttuuriin.
RAILI SUOJOKI
LEHTORI, KAUNIAINEN

Kauniaisten suomalainen seurakunta

Äänestysaktiivisuus
Äänestäneitä 25.5 % (829)
Äänioikeutettuja 3253
Vuonna 2006 äänestysprosentti oli 18.6%
Nuorista 16–17 -vuotiaista äänesti 18.5 % (27)
Äänioikeutettuja 146
Nuorista äänestäjistä tyttöjä oli 55.6 % ja poikia 44.4 %

Grankulla svenska församling

Valdeltagande
Antal röstande 28.4 % (587)
Antal röstberättigade 2067
Valdeltagandet år 2006 var 20.5 %
Av unga i ålder 16–17 år röstade 16.9 % (22)
Antal röstberättigade 130
Av de unga väljarna var flickor 45.5 % och pojkar 54.5 %
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www.kauppakeskusgrani.fi 
Köpcentrum Grani Lähe l l ä  s i nua •  Nära  d ig

 asiantuntijaa saman katon alla!
 specialister under samma tak!36
Aktia • Alko • Data-Systems Oy • FysioSporttis • Grani Hair • 
Grani LKV • Granimed • Helsingin OP • Jorin tori • Kauniais- 
ten Kello ja Kulta • Kauniaisten Kukkaliike • Kehysgalleria • 
KELA • Kiinteistömaailma • Kotipizza • Kuvatapio • Lanterna 
• Liikennekoulu Grani • Lähellä Deli • Makuuni • Mandariina 
• moms • Move • Nordea • Pannacotta • Parturi-Kampaamo 
Taina • Posti • Rautakirja • Sampo Pankki • Shop Kajanto 
Terveys- ja Kauneushuone • Silmäasema • SOL Pesulapalvelu 
• SpecSavers • Studio Yin • Tiimari • Varuboden S-Market • 

Julklappsproblem?

Lahja kateissa?
Kauppakeskus Grani Köpcentrum
vard | ark 10 -19 lö | la 10 -16
sö | su 12-16  pannacotta.fi

Kauniaisten yrittäjät palveluksessanne Grankulla företagare till Er tjänst

KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY - GRANKULLA FÖRETAGARE RF
Laaksotie/Dalvägen 10 B, puhelin/telefon 010 420 6900, fax 586 4430, www.kauniaistenyrittajat.fi

Oy Grani Kimppakonttori Ab
- on yrittäjäyhdistyksen omistama yhtiö, joka vuokraa toimisto-, kokoustiloja ja sihteeripalveluja ym.
- är ett av företagarföreningen ägt bolag som hyr ut kontors-, mötesrum och sekreterartjänster m.m.
- email: granikimppakonttori@kauniaistenyrittajat.fi   

ARKKITEHTIPALVELUT  
– ARKITEKTTJÄNSTER

Oy Arkkitehtistudio CORTI
Arkitektstudio Ab
Arkkitehti SAFA Arkitekt
Thomas Meyer
Laaksotie/Dalvägen 10 B
Puh./tfn 505 5577, 050 527 2222
fax 5489 0558

AUTOKOULUT   
– BILSKOLOR

Autokoulu-
Bilskola City Oy Ab
Kaksikielinen opetus – 
Tvåspråkig undervisning
Laaksotie/Dalvägen 10 B
Puh./tfn 0500 441 479
city@autokoulucity.fi 

Oy Liikennekoulu 
Grani Trafi kskola Ab
Motorcykel, person- och lastbils-
kurser. Mörkerkörning- och 
II-skedets kurser.
Moottoripyörä, henkilö- ja kuorma-
autokurssit. Myös pimeänajon- ja 
II-vaiheen kurssit.
Liikekeskus II-krs/vån, Köpcentrum 
Puh./tfn 512 2180, 050 343 5648 
www.liikennegrani.net
posti@liikennegrani.net

BENSIINI- JA HUOLTOASEMAT – 
BENSIN- OCH SERVICESTATIONER

Teboil
Kauniaisten Bensiini Ky
Volvo-Renault huoltokorjaamo,
harjaton- & harjallinen pesu, 
grillikahvio, elintarvikemyynti,
pakettiauto-, vene- & autotraileri-
vuokraus, veikkaus
Puh./tfn 5915 600
www.teboilkauniainen.fi 

FYSIOTERAPIAA   
– FYSIOTERAPI

FysioSporttis Grani
Kauppakeskus Grani Köpcentrum
Kauniaistentie 7, 2. krs/vån 
Grankullavägen
Kauniainen 02700 Grankulla
Puh./tfn 505 0477

JUHLAPALVELUT   
– FESTSERVICE

Premium Catering Oy
Juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja 
yrityksille
Juhlatila Vallmogård
Vi betjänar Er gärna också på svenska
Puh./tfn 029 0017182, 040 555 0568
fax 467 178
juhla@premiumcatering.fi 
www.premiumcatering.fi 

KAMPAAMO- JA PARTURILIIKKEET
 – FRISÖR- OCH BARBERARAFFÄRER

Hiusatelje Tizian
Kaikki kampaamopalvelut
– laserhoidot
– hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot
– kampaamotuotekauppa
Tunnelitie/Tunnelvägen 6, 
Puh./tfn 505 2002
www.tizian.fi 
tutkimus@tizian.fi 

Hiuskellari Carmen
Niina Pihlajamäki
Laaksotie/Dalvägen 11
02700 Kauniainen
Puh./tfn 505 2970
Tervetuloa!

Grani Hair
Kaikki kampaamo- ja  parturi-
palvelut
Laaja tuotevalikoima
Ammattinsa osaava henkilökunta
Kanta-asiakasetuja
Kauppakeskus 2. krs
Ark. 9–20  La 9–15  24h ajanvaraus
Puh. 420 8281
www.hsgrani.fi 
Tervetuloa! Välkommen!

Kampaamo Damfrisering
Harri Nyberg
Kampaamo-parturi
Damfrisör-barberare
Laaksotie/Dalvägen 11 
Puh./tfn 505 1601
Kauniaisten 
Parturiliike
Anne Knihtilä
Laaksotie/Dalvägen 11
Puh./tfn 505 0993
Tervetuloa ilman ajanvarausta!

KAUNEUDENHOITOA  
– SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo 
Kauneuspalvelut
Kauneushoitola ja kosmetiikan 
erikoisliike
Kavallintie/Kavallvägen 24
02700 Kauniainen
Puh./tfn 09 505 3380
info@ailaaro.fi 
www.ailaairo.fi 

RVB Beauty Clinic
Kauniainen
RVB hoitomenetelmät ja tuotteet
Laaksotie 11 C
Ajanvarus puh. 045 270 1702
info@rvbkauniainen.com
www.rvbkauniainen.com

KAUNEUS- JA 
TERVEYDENHUOLTO

Grankulla Gold -hajuvesi
www.spagrankulla.fi 
Eija Grotenfelt puh. 040 551 7699

Marjo Pursiainen
Method Putkisto 
KEHONHALLINTAA
marjo.pursiainen@elisanet.fi 
 Puh. 050 324 0695
www.methodputkisto.com

Shop Kajanto Terveys- ja 
Kauneushuone
Kauneushuone, kosmetiikka- ja 
luontaistuotemyymälä, hivenaine-
terapeutin vastaanotto, klassinen 
hieronta
Tunnelitie 4, 02700 Kauniainen
Avoinna: ma–pe 10–19, la 10–15
Puh. 510 2100
riitta@kauneushuonekajanto.fi 
www.kauneushuonekajanto.fi 

KIINTEISTÖHUOLTO   
– FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy
Kiinteistösiivoukset,
Puh./tfn 0400 412 300
fax 586 4370

Kiinteistöhuolto 
Jaakola Oy
Tekninen huolto, ulkoalueiden hoito 
ja porrassiivoukset taloyhtiöönne yli 
30 v kokemuksella, päivystys 24 h
Timpurinkuja 1, 02650 Espoo
Puh. 0207 558540 Fax. 0207 558541
toimisto@kiinteistohuoltojaakola.fi 
www.kiinteistohuoltojaakola.fi 

KIINTEISTÖNVÄLITYS   
– FASTIGHETSFÖRMEDLING

Kiinteistömaailma / 
Pecasa Oy LKV
Kiinteistönvälitys, arviot, vuokraus
Fastighetsförmedling, värdering, 
uthyrning
Kauppakeskus Grani
Tunnelitie 4
02700 Kauniainen
Puh./tfn 2311 0300, 046 850 58 50, 
046 850 58 51
fax 2311 0319
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi 
www.kiinteistomaailma.fi 

KODIN PIENTYÖT
– SMÅREPARATIONER I HEMMET

Kodin ApuMies/Grani
Pienet remontit ja asennukset, 
myös tv ja digiboksit. Nopeasti ja 

edullisesti.
Jag betjänar också på svenska.
Puh./tfn 040 482 4343
kodinapumies.grani@kolumbus.fi 
www.kodinapumiesgrani.fi 

KULJETUSPALVELUT
– TRANSPORTSERVICE

Transport Jan Rönnberg
Mätäskuja 2 C 16
02700 Kauniainen
Puh. 040 577 5228, 044 533 5150
luotettavia kuljetuspalveluja 
kaappikuorma-autolla (35 m3) + pl.
myös viikonloppuisin

KULTA- JA KELLO-LIIKKEET  
– GULD- OCH URAFFÄRER

Kauniaisten Kello ja Kulta 
Grankulla Ur och Guld
Promenadi/Promenaden 1 
Puh./tfn 505 0090

KUNTOKOULUT   
– KONDITIONSSKOLOR

Kuntokoulu Grani, 
TYKY – Fysioterapia
Ohjattu kuntokoulutoiminta
Handledda träningstimmar
Kauniaisten uimahalli
Asematie 26
Marika Roselius
Puh./tfn 040 413 1818
marika@kuntokoulugrani.fi 
www.kuntokoulugrani.fi 

LAKIASIAT
– JURIDISKA ÄRENDEN

Lakiasiaintoimisto
Juha Suominen
Laaksotie 10 B, 02700 Kauniainen
Puh. 040 840 9135
Fax (09) 586 4430
juha.suominen@jslaki.fi 

LÄÄKÄRIPALVELUT
– LÄKARTJÄNSTER

Lääkärikeskus GraniMed
Läkarcentral GraniMed
Yleis- ja erikoislääkäripalvelut
Allmän- och specialisttjänster
Laboratorio, UÄ/Ultraljud
Puh./tfn 09 4131 7400, 
044 031 7400
Kauniaisten kauppakeskus lll-krs
Köpcentrum Granimed lll-vån
www.granimed.fi 

PANKIT    
– BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj
Nordea Bank Finland Abp
Minna Bonnici
Promenadi/Promenaden 1
00020 Nordea

Puh./tfn 1654 7790, 040 826 2090
fax 1634 1851
minna.bonnici@nordea.fi 

Aktia Pankki Oyj
Aktia Bank Abp
Helena Ståhlberg
Kauppakeskus Grani Köpcentrum,
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1
02700 Kauniainen/Grankulla
Puh./tfn 010 247 6010
www.aktia.fi 

Sampo Pankki Oyj
Jukka Haimi, johtaja
Kauniaisten konttori
Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4
PL 142, 00075 Sampo Pankki
Puh./tfn 050 422 6335
fax 010 546 0401
kauniaisten.konttori@sampopankki.fi 
www.sampopankki.fi 

Helsingin OP Pankki Oyj
Kauniaisten konttori
Marja Pajamies
Kauniaistentie 7, 02700 Kauniainen
Puh./tfn 010 255 6400
www.op.fi 

RAKENNUSLIIKKEET   
– BYGGNADSFIRMOR

Finest Construction Oy Ab
Uudisrakentaminen, remontit ja 
pihatyöt
Egnahemshus, renoveringar och 
gårdsarbeten
Puh./tfn 050 405 8433
www.fi nest.fi 

SÄHKÖPALVELUT
– ELTJÄNSTER

Sähkömaestro
A-ryhmän sähköurakoitsija
Myös pienet sähkötyöt
Puh. 040 501 6502, Esa Suni
www.sahkomaestro.fi 

TILINTARKASTUS   
– REVISION

Oy Lindac Ab
Kaj Lindström, KHT-CGR
PL 2/PB 2
02701 Kauniainen – Grankulla 
Puh./tfn 0400 415680
fax 586 4430

Revico Grant 
Thornton Oy
PL/PB 18
Paciuksenkatu/Paciusgatan 27
00271 Helsinki/Helsingfors
Puh./tfn 5123 330, fax 458 0250

Suomen Tilin-
tarkastajaverkko Oy 
HTM-yhteisö
Kari W. Saari, KHT
Jondalintie 14
02700 Kauniainen
Puh./tfn 09 505 1328
fax 505 1173
Member of Polaris International

TILITOIMISTOT   
– BOKFÖRINGSBYRÅER

LS-Toimistopalvelu Oy
Saarinen Harri
Auktorisoitu tilitoimisto
Auktoriserad bokföringsbyrå
Tilitoimistopalvelut, 
sähköinen raportointi
HTM-tilintarkastukset GRM-revision
Kutojantie 11, 02630 Espoo
Puh./tfn 010 286 1900
fax 505 4168
www.accountdata.fi 

Accenda Oy
Päivi Hämäläinen
Kirjanpito – laskutus – tilinpäätökset
PL 25, 02701 Kauniainen
Puh./tfn 0400 704800
paivi.hamalainen@plus-ryhma.fi 

URHEILULIIKKEET   
– SPORTAFFÄRER

Sportti Thurman
Laaksotie/Dalvägen 11
Puh./tfn 020 779 0130
Ark./Vard. 10–18. La/Lö 10–15

YRITYSVALMENNUS
– FÖRETAGSSKOLNING

Insightum Oy –
Inspiring Leadership
Yritysvalmennus, Business 
Coaching, Tiimivalmennus
Bredantie 12 M
040 555 4440
02700 Kauniainen
tommi.salmi@insightum.fi 
www.insightum.fi 



20 30.11.– 13.12.2010

   
       
   
.  
  .       
  
     .          
.            .      
                   .                 
.
                     
                     
  .         .

. 
    .  
       .             
     .          .                   
         .
   
   
  .
       
   
.  
  .        
  
    .          .           
.             
            .                
.
                   
                   
      .         .

Lahjakortin ostajalle 

20  tuotelahja veloituksetta
Joululahjaideoita: 
Paljon laadukkaita tuotteita

Arvonta jatkuu! 
Palauta Jopo-kuponki vuoden loppuun mennessä. 

K a u p p a k e s k u s  G r a n i ,  2 .  k r s
Avoinna arkisin 8–20, la 9–15 

Puh. (09) 420 8281 tai (09) 8569 8281

Netti a
janvaraus h
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. f i  •
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NYT MYYNNISSÄ
LEPPÄVAARASSA putkiremontoidussa yhtiössä hyväkuntoinen, vuokrattu, läpi talon

parvekkeellinen kaksio. Hp 122.000 € + v.o. n. 34.000 €.
MALMILLA peruskuntoinen 3-4 h, k, sauna, parveke 88,5 m2. Vhp. 189.000 €
VUOSAARESSA yksiö 27,5 m2 putkiremontoidussa yhtiössä. Vhp 105.000 €.

MERI-TEIJOSSA Matildan kylässä sievä pikku yksiö 17,5 m2

esim. vapaa-ajan käyttöön. Vuokrattu.  Hp 33.800 €.

TARJOTAAN VUOKRALLE TYÖSUHDEASUNNOIKSI: 
KIRKKONUMMELLA upea Ok-talo järven rannalla, yht.  334 m2, tontti 1,89 ha. 

Vuokra 3000 €/kk. Takuu 2 kk. 
KIRKKONUMMELLA Hirsalassa omarantainen hirsihuvila 150 m2 ympärivuotiseen 

tai vapaa-ajan käyttöön. Vuokra 2500 €/kk. Takuu 2 kk.
NÖYKKIÖSSÄ hyvä OK-talo  yht. 270 m2 + at. Vuokra 2950 €/kk. Takuu 2 kk.

NYT KYSYNTÄÄ RIVI- JA PARITALOILLE 
SEKÄ 3–4 HUONEEN KERROSTALOASUNNOILLE.

JOS OLET AIKEISSA MYYDÄ, SOITA JA KYSY ARVIOTA. 
ILMAINEN ARVIO MYYNTIÄ VARTEN.

HOIDAMME MYÖS VUOKRAUKSET JA KIRJALLISET ARVIOT.
Tiedustelut  Sirkku Tanskanen  p. 5054217, 050 599 7168, 

Auktorisoitu kiinteistöarvioija, AKA asunnot
Seppo Tanskanen, p. 050 562 2205

Yrityksellämme  käytössä  juristipalvelut sekä vuosikymmenten 
kokemus välitys- ja rahoitusasioissa.

Vanha Turuntie 17
www.stasuntojarahoitus.fi, e-mail: sirkku@stasuntojarahoitus.fi

KAUNIS 
GRANI 

ILMESTYY 
15 kertaa 

vuonna 2011
Seuraava lehti 

postilaatikossasi

14.12.2010

GraniMed  

Yleis- ja erikoislääkärit, puheterap. 
laboratorio- ja ultraäänipalvelut 

Allmänläkare och specialister, talterapi, 
laboratorie- och ultraljudstjänster 

Kauppakeskus Grani, Kauniaistentie 7 
09 4131 7400, www.granimed.fi 

 

KaunisGranin vuosisopimuksella ilmoitat halvemmin

Ett årskontrakt gör annonsen billigare i KaunisGrani

RONI JAARTE
Hammaslääkäri/tandläkare

PETER JUNGELL
Lääkäri, hammaslääkäri, suukirurgi
Läkare, tandläkare, oralkirurg

MAIJA NYKOPP
Hammaslääkäri/tandläkare

PÄIVI MASALIN
Erikoishammaslääkäri, iensairaudet
Spec.tandläkare, parodontologi

Puhelin/telefon

512 9110

Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen
Kyrkovägen 15, 02700 Grankulla

Kaksio vuokrataan
(725 €/kk) tai myydään
(180.000 €) Kauniais-

ten keskustassa. 
Puh. 586 4572

Annonsera 
i Kaunis Grani 

2011
Ge ditt företag 

synlighet hela året!

Gör avtal om ett 
årskontrakt NU – så får 

du varje annons i 

Kaunis Grani 
15 procent billigare 

hela nästa år!

Kontakt: 
tfn 050-555 1703 

eller e-post;
kaunisgrani@
kauniainen.fi

www.grankulla.fi/
kaunisgrani

PS. De bästa platserna 
bokas först

Kaunisgrani utkommer 
med 15 nummer/

år under år 2011 och 
läses från pärm 

till pärm.


